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i Erkölcsi tisztulás, fegyelem, áldozatos munka
záloga a magyar iövendőnek

T T elek i B éla  a r á i  le s z ö g e z te  N a g yb á n yá n  a z  e r d é ly i  m a g ya rsá g
k ö v e te n d ő  m a g a ta r tá s á t

A tiâboru alatt is meg keli  valósítani a megvaiótllhaló reformokat  — Az Erdélyi Párt 
álláspontra a szociális, a nemzetiségi és  a zs idó  k érdés  megoldásában

Nagybánya, május 17. (Az Ellenzék kikul- j 
Joí> dött munkatársától.) „Igazság és erkölcs! Ez j 
í ß a két tényező, ami az uj Magyarország alap- 1 
zöá köve kell hogy legyen." Erről tett hitva’lást 
se az Erdélyi Párt nagybányai összválasztmányi 

iyg gyűlése, amelyen a párt országos elnöke és 
ißv valamennyi felszóla'ó a legtökéletesebb ma- 
;vg gyár egységet hirdette. Az> összválasztmányi 
iyg gyűlés mindenben méltó volt a mai rendki- 
üv vüli idők komolyságához, amikor nem enged
ted hetjük meg magunknak a széthúzást, a párt- 
oq politikai ellentéteket, hanem mindannyian te'- 
39[ jes áldozatkészséggel és felelősségvállalással 
e i  kel' dolgozzunk a jobb és boldogabb magyar 
rö[ jövendő érdekében. Különösen jelentőségtel- 
i9[ jes a Nagybányán tartott pár-tgyülós. Ez az.a

város, ahol a magyar munkásság kérdései 
állanak leginkább előtérben és az Erdélyi Pirt 
egyik legfontosabb hivatása, hogy a magyar 
munkásság életlehetőségeit minél jobban meg
javítsa. A gyűlés résztvevői között ott láttuk 
a magyar társadalom minden rétegének kép
viselőit. Szellemi munkásokat és fizikai mun
kásakat egyaránt. Az a lelkes érdeklődés, 
amely a gyűlés iránt megnyilvánu't, minden
nél beszédesebben bizonyítja, hogy az Erdélyi 
Párt az erdélyi magyar összességet képviseli 
és a kisebbségi időkben kialakult teljes ma
gyar egységet, a közösségért való önzetlen 
munkát tartja az uj magyar é'et biztosítéká
nak, amelynek megvalósulásáért minden áldo
zatot meghoz.

[ az egyén e lh a la d á sá n a k  mértékét* 
J Ezeken az alapelveken kell felépül- 
1 jön a jövendő Magyarországa,

Igazság  é s  erkölcs lö v e n d ő  
kát a la p v e tő  tén yező ié

Több mint ezer résztvevőse volt 
a nagybányai

Az Erdélyi Párt Nagybánya városi és járási j 
tagozatának összválasztmányi gyűlése vasár
nap délelőtt 11 órakor kezdődött meg az ; 
„István király-szálló" zsufo'ásig megtelt szín- j 
háztennében. Több, mint ezer résztvevője volt ţ 
a gyűlésnek, amelyen a közeli magyar falvak í 
lakói népes küldöttséggel képviseltették ma- í 
gukat. Gróf Teleki Béla országos elnököt a í 
megjelentek percekig tartó éljenzéssel fogad- j 
ták. A színpadon elhelyezett emelvényen az 
országos elnökön kívül Albrecht Dezső ügy- j 
vezető alelnök, Ember Géza országos alelnök, J 
a par’amenti csoport elnöke, Árvay Árpád, { 
báró Braunecker Antal, Bálint József, Doma-

hidy István és Szabó János országgyűlési kép
viselők, dr. Stoll László, a Nagybánya v # s i  
tagozat ügyvezető elnöke, Oláh Sándor, a 
nagybányai járás tagozati elnöke, Schweitzer 
Béla szatmármegyei elnök, dr. Páll György 
országos főtitkár, Szentpétery Antal tagozati 
titkár, dr. Szabó Miklós Nagybánya város pol
gármestere és Bodáts Gyula, a nagyváradi 
munkakamara titkára foglaltak helyet. A 
hallgatóság körében különösen nagy számma' 
képviseltették magukat a bányamunkások’, 
akik Nagybánya lakosságának tekintélyes ré
szét képezik.

Az országos elnök ezután hangsú
lyozta, hogy teljes erővel részt, kell 
vennünk a bolsevista világ -elleni h á 
borúban. Nemzeti létünk, vagy nem 
létünk forog kockán. Senki se higyje 
azt, hogy ebben a küzdelem ben régi 
rendszert, előjogokat, vagyonkülönb- 

ţ ségeket védünk. Ebben a küzdelem 
ben a jobb, igazságosabb, szociális  
uj életlehetőségeket védjük, am elye
ket a bolsevizm us elnyeléssel fenye
get.

’A háborús kötelesség-teljesítésinek 
két része van: külső és belső front 
küzdelme. Katonáink életüket koc
káztatják a m agyar jövendőért. A 
belső frontot helyes, igazságos intéz

kedésekkel keil védeni, nem ölég 2 
beszéd, hanem  tettek kellenek.

— Ha azt keresem, hogy min mn- 
lik a belső front szilárdsága — foly
ta t ta  beszédét gróf Teleki Béla — 
ngy két tényező az, ugyanaz, ami az 
uj Magyarország alapköve kell hogy 
ilegyen: igazság és erkölcs.

(Mindenkinek számolni kell azzal, 
hogy a rendkívül időkben nélkülö
zéseket is el kell viselnünk. A m eg
lévőt azonban igazságosan keil elosz
tani. (Senki se követeljen nagyobb 
részt- m agának, mert az igazságot és 
erkölcsöt nemcsak hirdetni kell, h a 
nem cselekedetekben kell bizonysá
got tenni mellette.

A bürokráciái felelős
szám űzhettük

«* Haza, összetartás és I**
A M agyar Hiszekegy elm ondása u tán  

dr. Stoll László, a nagybányai tagozat 
ügyvezető alelnöke m ondott m egnyitó 
beszédet. H angoztatta, hogy a p á rt régi 
óhajtása te ljesü lt, am ikor az országos e l
nököt az összválasztm ányi ülésen üdvö
zölheti. M egem lékezett arró l a tö rtén e l
mi szerepről, am elyet a Teleki-család E r
dély életében m indenkor betö ltö tt. Teleki 
Béla országos elnökben a m unka em be
rét, a m agyar egység tö rhetetlen  h ird e tő 
jé t köszönti. Rövid visszapillantást ve te tt 
a p á r t m unká jára . E lm ondotta, hogy

N agybánya lakossága az E rdély i P á r t ke
re te i között a haza, az összetartás és a fe
lekezeti béke szolgálatában kíván állani. 
Az összetartást és a felekezeti békét a 
kisebbségi időkből m en te ttük  át, ezt a 
felszabadult hazában is m aradék ta lanu l 
m eg ak a rju k  őrizni. A nagybányai m a
gyarság nem  ak ar politizálni, hanem  dol
gozni akar, hogy azt a sok kincset, am i
vel a term észet N agybánya vidékét m eg
áldotta , a haza és a nem zet hasznára fo r
d íthassa.

Gróf Teleki Béla :
A párt e lső so rb a n  Erd
nak le g tö k é le te se b b  egységén d o lg o z ik

Ezután lelkes éljenzés közben gróf 
Teleki Béla, az Erdélyi Párt  orszá
gos elnöke emelkedett szólásra. Meg
hatott. szavakkal mondott köszöne
tét az üdvözlő szavakért. A családi 
kapcsolatokra való m egem lékezésre  
azzal válaszolt, hogy a történelm i 
családoknak ma az a kötelességük, 
hogy fokozottabb mértékben vegyék  
ki részüket a m agyar nemzet ösz- 
szességéért való m unkából. Már l é 
gen készült a nagybányai tagozat 
meglátogatására, mert ez a tagozat 
a párt  leglelkesebb szatmármegyei 
tagozatai közé tartozik, amelynek 
keretei között a legtöbb m agyar

m unkástestvérünk van beszervezve. 
R ám utato tt  arra, hogy nem a párt
program ját akarja  ismertetni, hanem  
a pá rt  legidőszerűbb célkitűzéseivel 
kivan foglalkozni. Elsősorban azok
kal a kérdésekkel, amelyek legin
kább ta r tha tnak  számot a  tagozat 
érdeklődésére.

— A párt elsősorban Erdély m a
gyarságának legtökéletesebb egysé
gén dolgozik, ami a jobb m agyar jö
vendő első alapfeltétele — mondotta 
percekig tartó éljenzés közben gróf 
Teleki Béla. — Ez a párt létezésének  
igazolása. Népi és szociális Magyar-

Rátért  ezután az országos elnök 
a rra  a tényre, hogy a  bürokrácia eb 
ien sok panasz hangzik1 el. Kétség
telen, hogy egyes ügyek nehezen és 
lassan intéződnek. Ügy a m iniszte
rekben, m int az állam polgárokban  
m egvan a szándék, hogy a bürokrá- 
ciát m egszüntessék. A bürokráciái 
úgy lehet szám űzni, ha m indenki 
teljes fe lelősségválla lással áll a m a
ga őrhelyén. Arra kérte a párt m in
den tagját, hogy a  maga hatásköré
hen necsak igazságosan, hanem  egy
szerűen és gyorsan intézkedjék m in
den kérdésben.

A nemzetiségi
A nemzetiségi kérdésről ‘emléke

zett meg a továbbiakban Teleki Be
la gróf. A nem zetiségi kérdés alapja  
az egyenlő, igazságos bánásmód kell 
hogy legyen.

— Mi testvérkezet nyújtunk m ind
azoknak — mondotta — akik itt 
akarnak élni és őszintén akarnak a 
m agyar állam  érdekében dolgozni. 
Ezt az őszinte m unkát és föltétien  
állam hüséget azonban meg is  kell 
hogy követeljük és a legteljesebb szi
gorral, de mindig csak a törvény ere
jével és szigorával kell fellépnünk  
azok ellen, akik nem építői, hanem  
rombolói ennek az állam nak, Em el
lett mindig szem előtt kell tartanunk  
azt, hogy ebben az országban m in
dig a m agyar áldozott a legtöbbet. 
Minden vérzivatar, harc, csata vagy  
dúlás a m agyar vért, a m agyar va
gyont, a m agyar földet pusztította. 
Ennek a m agyarságnak kell tehát 
elsősorban segítségére sietnünk, ezt 
kell erősítenünk lelkében, külloráiá- 
bau, m egélhetésében.

„A z s id ó k é r d é s t  
m ego ldan i i f t

A zsidókérdéssel kapcsolatba,n k i 
fejtette, hogy az Erdélyi Párt á llás
pontja szerint ezt a kérdést lényegé
ben és gyökereiben kell megoldani. 
Abból m ár most a háború alatt is el 
kell végeznünk, amennyit csak le
het. A gyökeres m egoldás azt jelenti, 
hogy a m agyar társadalmat, zsidóta- 

I tanítani kell. A teendőket azonban  
sohasem  az em bertelenség, hanem

m indig csak a m agyarság érdeke 
kell hogy irányítsa. A beszivárgott 
zsidók elten a törvény teljes szigorá
val kell fellépni.

Az ipari kérdésekkel kapcsolato
san gróf Teleki Béla leszögezte, hogy 
a nemzeti szellemű ipar egyik leg
fontosabb pillére a nemzeti fejlődje
nek Nagyiparban és kisiparban egy
aránt a nem zeti szellem nek keil ér-

ország kiépítésén dolgozunk, am ely
ben az egyéni érték és a nem zet ér
dekében végzett m unka szabja meg
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vényesttlnle. Kisiparosainkat a htjbo- 
nis nehézségek iilojt'n minden itu 
vei támogatni kell. A pari legfonto
sabb colkitu/.ései kozó tartozik, hogy 
iparosaink megöl hot óstM minden ero- 
vol biztosítsa.

A magyar munkás 
szerves része  
a nemzetnek

\  inunkáskérd'éssr] kapcsolatosan 
az Erdélyi F á it  országos elnöke a 
következőket mondotta:

— Pártunk álláspontja az, hogy a 
magyar egységből senki sem hiá
nyozhat, legkevésbé tehát a nagy tö
meget kitevő munkásság. A felsza
badult erdélyi területek magyar 
munkássága ma túlnyomó többségé
ben nemzeti alapon áll. A kisebbségi 
élet jelölte ki helyét és nekünk kö
telességünk odahatni, hogy ez necsak 
túlnyomó többség, hanem a magyar 
munkások összessége legyen. A m a
gyar munkás-szerves része a nemzet- 
nek. Ennek a ténynek és m egállapí
tásnak két oldala van. Egyrészt a 
munkás valóban feltétlenül odatar- 
tozónak kell hogy érezze magát és a 
nemzettel minden kérdésben azono 
sitania kell magát. Másrészt azon
ban a nemzet kötelessége, hogy a 
munkásról, mint testvéréről, nem- 
zettagjárcl, mint édesgycrmekéröl 
gondoskodjék. Gondoskodni kell te
hát megélhetéséről, gyermekei felne
veléséről, kultúrájáról, egészségéről 
és nyugodt öregségéről.

Az Erdélyi Párt tisztában van az
zal. hogy a legtöbb megvalósítandó 
feladat a munkáskérdések terén van. 
Ezt a kedést tehát a párt állandó fi
gyelemmel kiséri. Szabó Jánost, az 
Erdélyi Párt munkásképviselőjét ép
pen azért bízták meg Nagybánya 
képviseletével, hogy m unkástá rsa i
nak  minden sors kérdését közelről fi
gyelhesse. Meg kell talá lnunk azt a 
megoldást, amelynek alapján a m u n 
káskérdéseket az emberiesség, az 
igazságosság és a m agyar érdeknek 
megfelelően rendezik.

„Töltsük meg é le tte l  
a iostzabáhti“

— Szorosan összefügg a m unkás- 
kérdéssel a szociális kérdések meg
oldása — folytatta beszédét gróf Te
leki Béla. — Ivállay Miklós minisz
terelnök legutóbbi parlamenti beszé
dében rám utato tt  arra, hogy Ma
gyarország, amelyet ellenségeink 
szeretnek elmaradott, feudális ál
lam nak  feltüntetni, a szociális jog
alkotás terén semmiben sem m arad  
el a minket környező államoktól, 
sőt több vonalon megelőzi azokat. A 
korm ány a közelmúltban „Magyar- 
ország a szociális haladás utján“ cím
mel egy kis füzetben adna ki ism er
tetőén ezeket a jogszabályokat és 
ha tásukat.  Ha valóban ki akarjuk  
építeni az uj Magyarországot, a szo
ciális jogalkotást mindig tovább kell 
fejleszteni. De talán legfontosabb az, 
hogy ezeknek a jogszabályoknak a 
végrehajtását is mindig valóban szo
ciális szellemben biztosítsuk, a jog
szabályt lélekkel töltsük meg.

Az országos elnök ezután az i-sko- 
laiigy fontosságára tért rá. Oda kell 
hatni, hogy minden magyar gyermek  
magyarnyelvű és magyar szellemű  
oktatásban részesüljön. Falusi tan í
tóinkat a kisgazda- és m unkásré teg 
ből kell elsősorban felnevelni. Arra 
van szükség, hogy népiskolai neve
lőink a magyar népoktatásban szent 
célt és feladatot lássanak. A népne
velőknek a falu életéből kell gyöke
rezni és ezt úgy érhetjük el legbizto- 
sabban, ha a falu népoktatóit ennek 
a szellemnek megfelelő környezet
ben neveljük.

Ml*rt van szükség 
az Erdélyi Pártra?

Gróf Teleki Béla beszédének befe
jező részében a párt  önállóságának 
kérdéseit és más pártokhoz való vi
szonyát. ismertette.

— Legfontosabb célkitűzésünk — 
m ondotta — ami a tervezett m u n 
kát egyáltalán lehetővé teszi: a fel
szabadult területen élő magyarság
nak mentői tökéletesebb egyesítése  
és ezt az Erdélyi Párt kerete bizto

sítja a legjobban. T e r m é s z e t e s  a z  is, 
h o g \  ha a h á b o r ú s  e,i o fe s z i i l r se k e t  a, 
l e g m a g a s a b b r a  a k a r j u k  lo k o z n i ,  haj 
;t b e ls ő  front s z i l á r d s á g á t  t o l u n k  t.el- 
h e l ő l e g  m u n k á l n i  a k a r j u k ,  a k k o r  a  
m o s t a n i  n e h é z  id ő k b e n  s z o r o s  e g y 
s é g b e n  k e l l  h o g y  a z  o r s z á g  k o r m á 
n y a  in o g o t t  f e l s o r a k o z z u n k .  E zt  b iz 
to s í t ja  az a. p á r t s z ö v e t s é g ,  a m e l y e t  a  
M a g y a r  Elet P á r t j á v a l  k ö t ö t t ü n k .  
Mi nem a pártharcok kedvvért va
gyunk az ellenzéki partok ellen, ha
nem azért, mert a szélsőségeket ár

talmasnak tartjuk a magyar nemzeti 
építés szempontjából és minden inán 
pártban a magyarság szél for gácsolá- 
sát látjuk.

G ró f  T e le k i  B é la  o r s z á g o s  e ln ö k  
a zza l  fe j e z te  be b e s z é d é i ,  h o g y  távol 
kell tartani Erdély magyarságától 
azt a szellemet, amely valaha is vá- 
laszfalnt emelhetne magyar és ma
gyar közé.

Az e ln ö k  b e s z é d é t  a g y ű l é s  r é s z t 
v e v ő i  p e r c e k ig  t a r t ó  l e l k e s  é l j e n z é s 
se l  f o g a d t á k .

A magvar egységért
Gróf T e l e k i  B é l a  felszólalása után E m 

b e r  G e z u  országgyűlési képviselő, a párt 
országos afclnöke és a parlamenti csoport  
elnöke em elkedett szólásra. Részletesen  
ismertette  az Erdélyből behívott képvi
selők parlamenti munkásságát, a párt 
megalakulásának körülményeit, valamint, 
azokat a megfontolásokat, amelyek a Ma
gyar illet Pártjával megkötött szövetség
hez vezettek. Hangoztatta, hogy a  m a i  
n e h é z  i d ő k b e n  f e l t é t l e n ü l  m e g  k e l l  t e 
r e m t e n i  a m a g y a r  e g y s é g e t .  D o l g o z ó  m a 
g y a r o k r a  é s  n e m  p o l i t i k a i  j e l s z a v a k r a  
i ' a n  s z ü k s é g ü n k .

Á r v a y  Á r p á d  országgyűlési képviselő  
Biharm egye magyarságának üdvözletét  
tolmácsolta, majd az erdélyi magyarság  
kérdéseivel foglalkozva, azokat az értéke
ket em elte  ki, am elyeket Erdély magyar
sága a kisebbségi múltban magáénak vall
hatott. E z  a  m u l t  k ö t e l e z ő  a j ö v ő  v i a g a -  
t a r t á s á r a  n é z v e  i s .  P a r a n c s a i t  A r r a y  h á 
r o m  p o n t b a n  f o g l a l t a  ö s s z e :  1. t ö r h e t e t l e n  
n e m z e t i  é r z é s ,  2.  m a g y a r  e g y s é g ,  3.  n e m 
z e t i  f e g y e l e m .  A z  Erdélyi Párt példát 
mutatóan jár elöl ezeknek az erkölcsi e l
veknek megvalósításában, aminek bizo
nyítéka. hogy  a  p á r t b a n  v á l l v e t v e  m ű k ö 
d i k  e g y ü t t  t á r s a d a h n i  k ü l ö n b s é g  n é l k ü l  
m i n d e n  m a g v a r .

A nagy tetszéssel fogadott beszéd után  
B á l i n t  J ó z s e f  országgyűlési képviselő  
szólalt fel, aki emelkedett szavakkal is
mertette  a magyarság sorsának ama el-  
téphetetlen kötelékeit, amelyek a keresz
ténységhez fűzik. A  m a g y a r  t ö r t é n e l e m ,  
n a g y  ú t m u t a t á s a i  a r r a  t a n í t a n a k ,  h o g y  a 
k e r e s z t é n y s é g e t  v á l t o z a t l a n u l  v é d e l m e z 
n ü n k  k e l l  é$. a n n a k  n e m z e t i  h i v a t á s s á  
k e l l  m a g a s z t o s u l n i a .  Igazi és nem álke-  
reszténvségre van szükségünk és ezt a 
kereszténységet gyakorolnunk kell. "Két

nagy feladatunk van, h a z á n k a t  á l d o z a t o 
s a n  s z e r e t n i  é s  k e r e s z t é n y s é g ü n k e t  m e g 
ő r i z n i .

S z a b ó  J á n o s  országgyűlési képviselő a 
munkáskérdessel foglalkozott. Rámuta
tott arra, hogy maga is munkás és m in
dig a munkástömegekhez tartozónak ér
zi magát. A nagybányai bányamunkások  
sorsa a legélénkebben foglalkoztatja az 
Erdélyi Pártot, amely célul tűzte ki a 
b á n y á s z n y u g b é r e s e k  s o r s á n a k  i n t é z m é 
n y e s  m e g o l d á s á t ,  a n e m  t é n y l e g e s e n  d o l 
g o z ó  b á n y á s z o k  s z o c i á l i s  h e l y z e t é n e k  f e l 
j a v í t á s á t ,  v a l a m i n t  a  m i m  l  á s l a k  á s o k  k é r 
d é s é n e k  m e g o l d á s á t .  Bizalmát fejezte ki 
ezután az uj iparügyi miniszter iránt és 
annak a reményének adott kifejezést, 
hogy a m i n i s z t e r  o r s z á g o s  v i s z o n y l a t b a n  
i s  m e g v a l ó s í t j a  a m u n k á s k a m a r á t ,  a  m u n 
k a ü g y i  f e l ü g y e l ő s é g e t  é s  a z  á l l a m i  m u n 
k a k ö z v e t í t ő  i n t é z m é n y e k e t .

S z e n t g y ö r g y i  F e r e n c  intézöbizottsági 
tag mondott ezután köszönetét az Er
délyi Párt vezetőségének a gyűlésen e l 
mondott beszédeiért. Bizalmát fejezte ki 
az Erdélyi Párt iránt, amelyet N agybá
nya polgársága törhetetlenül követ.

T e l e k i  B é l a  gróf országos elnök vá la
szolt S z e n t g y ö r g y i  F e r e n c  felszólalására  
és rövid tájékoztatót adott azokról a kér
désekről, amelyekre a felszólaló felv ilá
gosítást kért.

O l á h  S á n d o r  járási tagozati elnök volt  
a gyűlés  utolsó szónoka. Indítványára az 
összválasztmányi ülés egyhangú le lkese
déssel elhatározta, hogy üdvözlő távira
tot küld Kállav Miklós miniszterelnök
nek. akit a párt hűségéről és tám ogatásá
ról biztosit.

A gvülés a Himnusz hangjai mellett
ért véget.

KÜLPOLITIKAI FIGYELŐ
A hét elejének Hírei olyan katonai és poli

tikai készülődésekről számolnak be, amelyek 
azt sejtetik, hogy a következő hét nap alatt 
a hadszínterek helyzetében jelentékeny válto
zások következhetnek be. a diplomáciai fron
ton pedig a szokottnál erősebb tevékenységbe 
kezdenek a hadviselő felek. Vonatkozik ez el
sősorban a földközi-tengeri térségre, ahol a 
légi harcok rendkívüli mértékben feléledtek, 
a keleti hadszíntérre, ahonnan a hírek nagy
arányú felvonulásokról, félreérthetetlen célza
tú előkészületekről tudatnak, valamint a csen- 
de-óceáni frontra, ahol az amerikaiak aleuti 
partraszállása hozta mozgásba a már régebb 
idő óta megdermedt hadszínteret. A diplomá
ciai tevékenységek vonalán változatlanul a 
washingtoni tárgyalások állanak az érdeklő
dés homlokterében, ahol Churchill és Roose
velt az európai kontinens ellen végrehajtandó 
hadműveletek tervének kidolgozása mellett a 
jelentések szerint ,Japán megrendszabályozá- 
saval“ is foglalkoznak s az utolsó tárgyalási 
napokon keresni fogják azokat a módozatokat 
is, amelyekkel a lengyel—szovjet diplomáciai 
viszályt végleg elsimíthatják és a kisállamok 
aggodamait, amelyek a Times ismeretes cikke 
óta jutottak kifejezésre, eloszlathatják.

Semleges katonai szakírók szinte egyönte
tűen annak a véleményüknek adnak kifeje
zést, hogy az angol—amerikai hadvezetőség, 
tekintettel a nyugaton befejezett német erő- 
ditményvonalra, valamint a dieppei, saint- 
nazaírei és a lorienti partraszállási „főpró
bák“ tapasztalataira, az inváziót az északaf
rikai kikötőkből kiindulva, a déleurópai par
tok ellen kísérli majd meg. Nemcsak katonai 
okok, hanem a déleurópai országokban élő la
kosság várható magatartására is számit a hí
ressé vált kombinált hadműveletek“ vezérkara. 
A svájci cikkírók különösen kiemelik egyes 
balkáni népek és a franciák viselkedését, de 
rámutatnak arra is, hogy az olasz nép éppen 
olyan harcias elszántsággal néz az események 
elé. Az Ibériai-félszigeten az invázió szem
pontjából tisztázatlan még( Spanyolország 
magatartása, de az a körülmény, hogy az an
golszász lapok egyre melegebb hangon írnak 
a spanyol kormány ,.okosan mértékletes ma. 
gatartásáróh4, arra vall, hogy az angolszá
szok a spanyol magatartáshoz is reményeket 
fűznek. Ide tartozik Memencsoglu török kül
ügyminiszter beszéde is aki kijelentette, hogy 
a török hadsereg igazságos ügyért mindig kész 
harcbaszállni.

Az olasz lapok merész hangon foglalkoz

nak az inváziós kérdésekkel. A Corriera della 
Sera utal arra, hogy a tengelyhatalmak afri
kai ellenállása következtében szenvedett ha- 
l(jj*niás az angolszászok európai partraszállá
sát megnehezítette. A lap figyelmeztet arra is, 
hogy a szövetségesek Európa ellen tervezett 
rohama esetén, egy partraszállás sehogy sem 
lenne elegendő, hanem a partraszállások egész 
sorozatát kellene végrehajtani. Német rész
ről, mint ez régóta ismeretes, állandóan mér
legelik a legkülönfélébb partraszállási lehe
tőségeket. Mint a német nyilatkozatokból na
ponkint kitűnik, a tengely Európa minden 
pontján felkészült az akciók elleni védeke
zésre. Illetékes berlini helyen rámutatnak ar
ra, hogy számos alapos ok van, ami arra mu
tat, hogy az angolszászok tényleg Afrikából 
kísérlik meg a betörést Európába. A Neue
Züricher Zeitung milánói tudósítójának tele
fonjelentése szerint az olasz szenátus pénteki 
ülésén a hadügyi költségvetés tárgyalása során 
Sorice tábornok, a hadügyminisztérium ál
lamtitkára beszámolót adott a hadihelyzetről 
és szólott Olaszországnak egy esetleges brit— 
amerikai inváziós kísérlet elleni felkészültsé
géről. Sorice tábornok rámutatott az egész
olasz félsziget partvidékén kiépített védelmi 
vonal jelentőségére. Ismertette az elhárító in
tézkedéseket, a légi és tengeri haderő felké
szültségét. A hatásos parti védelem, erős moz
gó haderőknek készenlétbe helyezése, a ten
geri és légi támaszpontok, valamint az után
pótlás megszervezése, továbbá a parancsno
kok és a csapatok harckészsége biztosítéka 
annak — mondotta az olasz hadügyi állam
titkár —, hogy az ellenség mindenütt hatal
mas védőfalba fog ütközni. A Tribune de 
Génévé londoni tudósítója azt jelenti, hogy a 
londoni sajtó a Pantelleria, Szardínia, Szi
cília és Délolaszország ellen egyre sűrűbben 
ismétlődő légi támadásokat az inváziós front 
előkészítésének mondja. A Daily Telegraph 
első oldalának négyhasábos főcíme szerint a 
szövetségesek légi és tengeri haderőit koncent
rálják az olasz félsziget ellen. A Daily He
rald szerint az. Appenini félsziget ostroma a 
levegőből már meg is kezdődött.

Nem tartjuk kizártnak, hogv ezen a héten 
a keleti hadszíntér is meglepetéseket fog szol
gáltatni. Az innen érkező hivatalos jelenté
sek felhívják a tengely figyelmét azokra az 
előkészületekre, amelyek nemcsak német olda
lon, hanem szovjet oldalon is szakadatlanul 
folynak és amelyeknek az a végső célja, hogy 
az egyik, vagy a másik oldalról hamarosan

meginduló nagyobb,zabá‘.u vJILikoz.bok.it, ) 
illetve támadó of lókat kivédje, .’«yitva mar A  
az a kérdés, hogy a szembenálló felek k ó /ű l l  
melyik 1 e/di cl a tervszerű .«halanos hadi I» 
cselekményeket. Mint emlékezetes, a mull é v i  
tas.is/.in először a szovjethadserr,- kezdett tá
madási 'J imosenko tábornagy vezetése ahm 1 
a charkovi térségben, de a német vonalakba 4 
betört szovjet páncélos hadosztályok, ame- 1 
Iveknek parancsnokai nem okultak eléggé az 
előző évben lejátszódott katlancsatákból, s/.in- ? 
u menetrendszerűen szaladtak be a német Ize- j 
kerítő gyűrűbe. A mostani téli háború csernc- , 
riyei azt mutatják, hogy a charkovi vere ég 
használt a szovjet generálisok budvc/cri jár
tasságának, ugyanis Sztálingrádnál, valamint 
a német rugalmas hadvezetés más exponáltabb 
helyein pontosan leutánozták a németek be
kerítő taktikáját. Diltmar altábornagy a Ber
liner BörsenZeitung katonai szakírója újból I 
kifejezi azt a minden bizonnyal sugalmazott f  
véleményét, hogy az idei nyáron a Wermacht || 
keleten mm fogja alkalmazni a totális of fém- r  
ziva taktikáját, hanem ezt két hasábon i 
változatos formákban hangsúlyozza — helyi 
támadásokkal, alkedomadtán pedig rugalmas ; 
kitérésekkel morzsolja tovább a Szovjet tá
madó erejét. Angol sajtójelentések azt mond
ják, hogy a Szovjet a középső rrontszakaszon, 
pontosabban Orel és Velikije Luki között ké
szít elő nagyobb arányú támadást.

Ázsia és Eszakamerika között, a Csen
des-óceán északi részén terülnek el az 
Aleuti-szigetek, amelyeknek a legfonto- |  
sabbika az az Attu-sziget, ahol az észak
amerikaiak nagy erőkkel partraszállot-
tak. A szjgetc.soport hidszerüen köti ősz- f 
sze a két világrészt és stratégiai jelentő- 

- séfé  abban áll, hogy a sziget birtokosa 
egyaránt könnyen megközelítheti az ame
rikai partvidéket és a japán partokat. Az 
Ashahi Simbun jelentése szerint á nyu
gati Aleuti-szigetekhez tartozó Attu szi- I 
getén a nagy amerikai haderő partraszál- J 
lása a rendkívül sürü köd oltalma alatt ] 
történt. A köd elárasztotta az egész vidé- ] 
két. A partraszállást az Egyesült Álla- j 
mok légi haderejének nyomasztó nagy- 1 
ságu kötelékei, egyidejűleg pedig ameri
kai hadihajók tüze támogatta. A japán 
lap szerint az amerikaiak m ár hosszabb 
ideje csapatokat és hadianyagot vontak 
össze Alaszka vidékén és ebből “már kö
vetkeztetni lehetett arra. hogy p artra 
szállást terveznek. Különösen az év eleie 
óta az amerikai légierő csaknem napon
ta légitámadásokat intézett az Aleuti szi
geteken levő japán * 'maszpontok ellen.
A lap jelentése szerint a szigeten még 
mindig súlyos harcok dúlnak. Az ameri-~ 
kaiaknak — írja a lap — előreláthatóan 
drágán kell megfizetniük ezt a partra
szállást. Más jelentések szerint a szigetet 
megszálló japán csapatok a támadók 
számbeli fölénye ellenére azonnal megtá
madták a oartraszálló amerikaiakat. J a 
pán légifelderitők megfigyelései szerint 
az amerikai támaszDontokra' egvre uiabb 
amerikai csapatok és repülőgépek érkez
nek. Araki tábornok, volt japán hadügy
miniszter az ujságirók előtt kijelentette, 
hogy az amerikaiak partraszállása Attu 
szigetén nem rendítheti meg a japán nép 
győzelmi akaratát. Az Attu szigeti h ar
cok hevessége emlékeztet a januárban és 
februárban lejátszódott Guadaleanhri vé
res harcokra.

Nf wyopkban, a „kísértetek 
varosában“ e szaporod ac 

a gonosztevők
Genfből jelenti a DNB: Londonból 

jelentik: Mint a  Daily Mail newyorki 
tudósítója jeiénti, Newyorkban n a 
gyon elszaporodtak a gonosztevők. 
Valami szörnyű dolog történt ebben 
az óriási városban — írja a tudósító.
A városban több hatalmas épületén 
egym ásután jelennek meg a táblák 
ezzel a felírással: „Eladó.“ S-ok fel
hőkarcoló, köztük az Empire Stat 
Building részben üresen áll. A m un
kanélküliek száma kereken 250.000 
A bűncselekmények ijesztően szapo
rodnak. Newyorkot ma ,.a kisértetek 
városának“ nevezik. A gazdasági 
válsággal párhuzamosan nagy „bű
nözési hu llám “ lépett fed. Nem is a 
szervezett gonosztevők veszélyeztetik 
a vagyon- és közbiztonságot,, hanem 
a kisebb utónál lók seregei amelyek 
centekért is előveszik a. borotvát, 
vagy a tőrt, hogy gyilkoljanak és r a 
boljanak. Ezt a. módszert „mugging“- 
nek nevezik-Ez abból áll, liogy a sze
rencsétlen áldozatnak súlyos csa 
pást mérnek a gyomorszájára, majd 
fejbeverik, ha  pedig továbbra, is vé
dekezik, elmetszik a  torkát, vagy 
hátbaszurják. Ezeket, a bűncselek
ményeket 20 éven aluli suhantok  
követik el, akik az ital, vagy a kábí
tószerek rabjai. Egyébként, a világ
városban szervezett zsarolássá fa
jult el a feketepiac rendszere.
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„M indent K a ta lin é r t! V*
Ha mindjárt háborús és európai keretek 

között is, de hollywoodi jellegű, „ügy“ lett a 
Karády Katalin körül kitört viharból. A lé
nyeg© a dolognak roppant egyszerű. Mint ál
talában mindenkiből, aki odáig eljutott, Ka
rády Katalinból is „nagy sztárt“ csináltak. A 
nagy sztároknak természetesen mindig van
nak hódolóik, akik még nagyobbá akarják 
tenni Katalint. Vannak azonban az ország
ban szépszámmal olyanok, ^kik minden 
egyébtől eltekintve, nem tartják jelenleg idő
szerűnek és általában Ízlésesnek és helyénvaló
nak a sztárrendszert, különösképpen, ha az 
javarészt a giccs és az olcsó szórakoztatás 
egyébként dús televényéből nőtt ki. Egyszó
val tebát megindult a hírverés Karády Kata
lin mellett, aki majdnem olyan nevezetes lett 
a színházi lapok hasábjain, mint Egyed Zol
tánnak a szaloncukortól undorodó Maxija 
(Maxival senki sem versenyezhet) másfelől 
pedig megindult ellene a tüntetés lényegesen 
tcbb sikerrel, mint azoknak a kőszívű embe
reknek az agitáció ja, akik elunták Maxi tün
döklését. A tulajdonképpeni baj pedig ott 
történt, hogy az egyik nagy elterjedtségii lap 
bejelentette, hogy a magyar ifjúság hatezer
nyolcszáz tagja ,,Karády Katalint Kedvelők 
Klubját“ lakitotta meg, melynek tagjai kar- 
lenditéssel és „mindent Katalinért“ kiáltással 
borulnak az isteni diva lábai elé. Persze, hogy 
ez a közlemény feltűnést, sőt megbot
ránkozást keltett,

A kolozsvári magyar egyetemi ifjúság 
mindezen okokból kifolyóan szombaton 'az 
egyik mozgóképszínházban tüntetést rende
zett, aminek azonban gyors és megszokott ta- 
pintatu rendőri beavatkozás vetett véget, 
amelynek során lovasrendőrök kísérjék be 
a főkapitányság épületébe a változatlanul 
Karády ellen tüntető ifjakat. Az ifjúság ezzel 
bizonyitékát adta annak, hogy nem karádysta 
és nem ad mindent oda Katalinért. Ugyanis 
egy hozzánk intézett levél, amely egy alább 
közlendő nyilatkozat közlésére kért fel ben
nünket, azt bizonyltja legilletékesebb • helyről, 
hogy Karády Katalint Kedvelő Klub nincs és 
nem is volt. Igaz, hogy majdnem lett. Kádár 
István prezumptiv klubelnök és kis hijján 
sikeres klubalakitó nyilatkozata ugyanis a kö
vetkezőképpen hangzik;

NYILATKOZAT.
Alulírott Kádár István, a sajtóban megjelent 

több közleménnyel kapcsolatban, melyek a 
Karády Katalint Kedvelők Klubjával és velem 
foglalkoztak, az alábbiakat jelentem ki:

1. Néhány barátommal tényleg meggondo
latlan módon leveleztünk egymással és össze
köttetést tartottunk fenn Karády Katalin szín
művésznővel. Ugyanakkor készítettük el az 
>,Egyedül vagyunk“-ban közölt „alapsza
bályt“, melynek néhány példányszámát is
merőseimnek eljuttattam. Az alapszabályzat
ban foglaltakat azonban sohasem valósítottuk 
meg. Az egész ügy tehát néhányunk ötlete 
S arra minket soha senki nem biztatott.

2. Valótlanság tehát az, hogy az ,,egyesü
letnek“, mely nem is létezik, Kolozsváron, 
vagy az országban, 6800 tagja lelt volna. 
Mindössze néhányon beszélgettünk és levelez
tünk egymással.

3. A magam részéről a történteket mélyen 
megbántam. Belátom, hogy általában az em
bereknek, vagy méginkább egy színművésznő
nek kultuszt szervezni helytelen és a mai idő
höz nem illő dolog. >

Kolozsvár, 1943. V t  Zy,
Szóval idáig minden rendben is volna. Ka

rády Klub nem volt, Karádyért egyetlen ifjú 
sem lett öngyilkos, mint annakidején a „Szo
morú vasárnapi oimü dal következtében, az 
ifjúság kitéve magát az államhatalom meg
torlásának, tüntetett.'Ezzel reméljük, pontot 
tesznek a Karády-ügy végére.
■ Van azonban egy mellékzöngéje a dolog
nak  ̂és ez a mellékzönge egy szóban kifejez
hető: komolytalanság. Mert nem komoly do
log akármilyen művésznő mellett, vagy ellen 
tüntetni és még kevésbé komoly dolog ilyen 
eszközökkel okozni kárt a magyar tőkének 
és magyar vállalkozásnak. Az a Karády-füm 
ugyanis, amely ellen az ifjöság tüntetett, nem 
zsidó film. A Mester Film kft. hozta forga
lomba, amelynek ügyvezető igazgatója a Ma
gyar Egyetemi és Főiskolai Hallgatók Orszá
gos Szövetségének három éven át volt elnöke. 
A kft. hozta forgalomba egyebek között az 
Uz Bencét, Semmel weist,' Andrást, az Őrség
váltást, stb. A jelenlegi film a Sziriusz volt, 
•amely Herczeg Ferenc közismert elbeszélése 
alapján készült a Magyar írók Filmje rt. 
vállalkozásában, amelyben szinten nincsen 
egyetlen zsidó sem. Már mostan kétségkívül 
lehet a filmről jó, vagy rossz kritikát mon- 
’dani és azt is mondani lehet, hogy nincsen 
szükség szórakozásra, operettre, táncra, köny- 
nyü vigasságra, szépen clbúgot: dalbetétekre, 
hanem igenis szükség va<n oktató filmekre, 
nemzetvédelemre, politikai irányú müvekre, 
Mindezt mondani lehet, de ha valaki mondja, 
akkor mondja tényleg és azért, mert valaki 
ellen tüntetni akar, ne károsítsa meg a vál

lalkozók sorozatát, ha azok mindjárt, nem is 
olyant produkáltak, mint ami nekik tetszik, 
vagy akár ha helytelent is cselekedtek. Az 
egyetemi ifjúság ezzel, reméljük, befejezte te
vékenységét Karády körül és ezután ismét 
komolyabb dolgokkal foglalkozik.
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II Kormányzó megnyitotta „A Magyar 
Művészetért Mozgalom“ negyedik kiállítását
A Magyar Távirati Iroda jelenti; A Főmél- 

1 tóságu Asszony legmagasabb védnöksége alatt 
, álló „A magyar művészetért mozgalom“ ne
gyedik képzőművészeti kiállítását ünnepélyes 
külsőségek között nyitotta meg szombaton 
délben a, Műcsarnokban vitéz nagybányai 
Horthy Miklós, Magyarország kormányzója. 
A kiállítás megnyitásán résztvett előkelőségek 
11 óra után kezdtek gyülekezni a Műcsarnok 
kiiállitási termében. Magyarország kormányzó
ja és hitvese, valamint vitéz nagybányai Hor
thy lstvánnée vipéz Gerlóczy Gábor ezredes, 
első szárnysegéd kíséretében fél 12 órakor ér
kezett gépkocsin a fellobogózott Műcsarnok 
bejárata elé. A főméltóságu vendégeket „A 
magyar művészetért mozgalom“ vezetősége 
nevében báró Karg Jenőné, báró Urbán Pál 
felsőházi tag, gróf Ppngrácz Jenő, Benkhard 
Ágoston, Szőnyi István és Boldizsár István 
festőművészek fogadták. A magas vendégek 
a fogadás után a kiállítás főtermébe vonul

tak. A kiállítás megnyitásán megjelent előkelő 
közönség a teremben lévő főméltóságu vendé
geket hosszantartó, meleg ünneplésben része
sítette. Az éljenzés elükével Tasnádv. Nagy 
András, mint az Országos Művészeti és Iro
dalmi Tanács elnöke mély hódolattal köszön
tötte a magas vendégeket abból az alkalom
ból, hogy ,,A magyar művészetért mozga
lom'1 kiállítás ünnepélyes megnyitásán meg
jelenni kegyesek voltak. Tasnády Nagy And
rás elnök végül hálás köszönetét mondott a 
Főméiróságu Asszonynak a magyar művészet 
irányéban megnyilvánuló nagy támogatásáért, 
majd hódolattal kérte Magyarország kor
mányzóját a kiállítás megnyitására és meg
tekintésére. A Kormányzó Ur és kísérete a 
kiállítás megnyitása után terernr U-teremre 
járva tüzetesen megtekintette a kiállított hat
száz müvet. A s'/.ebhnél-szebb festmények és 
szobrok hu tükörképét adják a magas szín
vonalú magyar festő- és szobrászraü veszetnek.

Misé Imre Képviseld! beszámoló* 
ftörntja a Székeltfíöídőn

Az Erdélyi Párt Székelyudvarhelyen tartott 
vármegyei elnökválasztó közgyűlése után 

dr. Mikó Imre országgyűlési képviselő kör
utat tett Háromszék- és Udvarhelyvármegyé
ben,

Bolön községben úgy jelent meg dr. Mikó 
Imre, mint a Bölönbőí Elszármazottak Or
szágos Bizottságának elnöke és az Erdélyi 
párt helyi tagozatának keretében tartotta meg 
beszámolóját. Rostás Dénes unitárius esperes 
üdvözlő szavai után Mikó képviselő ismertet
te azt a munkát, amelyet a Bö’önbő! elszár
mazottak Budapesten a község érdekében 
folytatnak. Az elszármazottakat dr. Tóth 
György kur.ai bíró szervezte meg s az ő ér
deme, hogy Pestszenterzsébet város Bölönt 
testvérközségének fogadta és országzászlót is 
adományozott Bölön községnek. Tóth György 
elhalálozása után Mikó Imrét kérték fel az 
elszármazottak az ügyek további vitelére. 
Azóta sikerült megszervezni több szegény és 
tehetséges bölom székely tanuló taníttatását 
részben Pestszenterzsébet város, részben a bö- 
löni Mikó-család adománya folytán. Bölön 
díszpolgárának választotta vitéz Endre Lász
lót, Pestvármegye alispánját s a díszpolgári 
oklevelet egy népes küldöttség fogja Pest- 
szenterzsébeten átnyújtani az alispánnak a 
közeljövőben. Ezt az ünnepélyes aktust a bö- 
löni ezüs'-kalászos, gazdák tanulrhányi kirándu
lással fogják egybekötni. Fel kell kutatni min
den székely tehetséget és Istenadta képességei
ket az ország javára kell gyümölcsöztetni — 
fejezte be beszédét Mikó képviselő —, mert 
itt Bölönben is vannak még Bölöni Farkas 
Sándorok, akiknek a kiművelése nekünk, Bü- 
íönbol elszármazottaknak a lelkiismeretét ter
heli. A beszámolóhoz Pál József, László Fe
renc igazgató-tanitó, Tana nyugalmazott 
jegyző és Nagyobb Péter református lelkész 
szólt hozzá, majd a gyűlés a himnusz elének- 
lésével ért véget.

Dr. Mikó Imre országgyűlési képviselő f. 
hó 9-én meglátogatta az Erdélyi Párt kénosi, 
11-én pedig a székelyszáldobosi és vargyasi 
tagozatát. Mikó képviselő őszinte beszámolót 
mondott a kül- és belpolitikai helyzetről és

felhívta a nagy számban megjelent székely 
kisgazdákat, hogy tartsanak ki az egységnek 
azon útja mellett, amelyet már a román 
megszállás alatt ezen a vidéken megjelölt és 
hirdetett. A mi munkánk nem ért véget a 
boldog felszabadulással s ha akkor szükség 
volt az egységre az idegen elnyomással szem
ben, akkor ma fokozottabb mértékben meg 
kell őrizni az egységet, mert ezt a háború, Er
dély újjáépítése és a népi Magyarország meg
alapozása egyaránt megkívánja. A székely- 
földi kérdésekre rátérve, utalt az Erdélyi Párt
nak a székelyföldi vasútépítés, a villamositás 
és a belső telepítés terén folytatott tárgya
lásaira és elért eredményeire.

Kénoson, Kővári ]akab unitárius lelkész, 
tagozati elnök üdvözölte Mikó képviselőt, 
rámutatva a terménybeszolgáltatással, az adó
zással és a vaselosztással kapcsolatos helyi kí
vánságokra. Száldoboon Jancó István igazga
tó-tanító ezenkívül a románok által elvitt lo
vak ügyét is felemlítette, Benkő József pedig 
átnyújtotta a károsult gazdák névjegyzékét s 
erre azt a megnyugtató választ kapta, hogy 
a földművelésügyi kormányzat az EMGE ut
ján a kártalanítási összeget közelebbről ki 
fogja utalni.

Vargyason Kádár Lajos unitárius lelkész 
üdvözölte a megjelenteket, akik között Sza- 
káts Zoltán felsőházi tag, az Erdélyi Párt 
udvarhelyvármegyei elnöke is beszédet mon
dott. Máté Imre, Máté Balázs Albert, Kelemen 
István unitárius esperes és többek fekzólalá- 
s* u-án Szakáts Zoltán, a gazdasági panaszok
ra részletes választ adott. A vaselosztás te
kintetében elmondotta, hogy uj rendszert fog
nak bevezetni, amely szerint vármegyénként 
és községenként egy-egy bizottság fogja a 
szükségleteknek megfelelően szétosztaná a ren
delkezésre álló vasat. A vágómarha beszol
gáltatásokkal kapcsolatos károkat a község 
lakói közt arányosan fogják szétosztani. Fel
hívta a figyelmet a kender- és a lentermelés
re, mert a drága textíliákat csak önellátással 
lehet pótolni. Végül Dénes Mózes kisgazda 
ismertette az üzemi lapok rendszerét, amit az 
EMGE próbaképpen vezet be Szatmár, Szol- 
nokdoboka és Udvarhe y vármegyébe.

Megkezdődött Homoródfiirdőn a székely- 
földi gazdasági vezetők értekezlete

■ SZÉKELYUDVARHELY, május 17. Vá- 
'ró György képviselő meghívására Udvar
hely vármegye gazdasági vezeţoi értekez
letre gyűltek össze vasárnap reggel Ho- 
moródfürdőn. Az értekezleten többek kö
zött jelen volt Biró István, Szakács Zol
tán és Séra István felsőházi tag, Váró 
György, és Mikó Imre  képviselő, Zaláni 
Szabó Miklós, a Kaláka Székely M unka
szövetkezet vezetője, Szakács Miklós az 
Erdélyi Gazdasági. Tanács részéről, vala
m int a vármegyei gazdasági élet vezetői.

Az értekezletet Váró György képvise
lő nyitoţta meg. Rám utatott arra, hogy 
vannak olyair problémáink, amelyeket 
meg kell tárgyalnunk, 'hogy kellő megvi
lágításban kerüljenek a kormány elé. 
U tált a csiktusnádi székely kongresszus
ra, mondván, hogy ha annak célkitűzései 
nem is valósultak rn̂ eg teljesen program 
jának, a mezőgazdaság fejlesztésére vo
natkozó része azonban megvalósult. Az a 
feladatunk és célunk, hogy Udvarhely 
gazdasági kérdéseinek megbeszélése után 
az egész Székelyföld gazdasági problé
máit is megbeszéljük, hogy az egész er
délyi élet középpontjába állíthassuk a 
Székelyföldet, amelynek népére nagy 
nem,zetpolitikai feladatok betöltése vár 
Erdélyben. Csak ha a Székelyföld elég 
gazdag lesz, oldódik meg az erdélyi kér-

jí dés. Ezután részletesen foglalkozott Ud- 
varhélymegye népességi kérdésével. Meg
állapította, hogy a kivándorlás következ
tében körülbelül 1200 udvarhelymegyei 
ember hagyta el évente Udvarhely föld
jé t a román megszállás idején.

Elkallódtak a román városokban s m i
vel nem tudtak idegen területen földhöz 
ragadni, elprqletárosodtgk. A népsűrűség 
kérdésével foglalkozva megállapította, 
hogy Udvarhelymegye népesség szem
pontjából zsúfolt, mivel a megművelhető  
földterületen négyzetkilométerenkint 158 
fő lakik. A trianoni Magyarország átlaga 
147 fő. A földhozam Udvarhelyen m inde
nü tt messze alatta marad a trianoni or
szág terméshozamának. Foglalkozott az
után az erdőgazdálkodás kérdésével, va
lam int az állattenyésztéssel. Megállapí
totta, hogy Udvarhely megy ében sokkal 
több állatot tenyésztenek, mint amilyen 
az országos átlag. Az  erdőgazdálkodással 
kapcsolatban rám utatott arra, hogy az el
m últ megszállás alatt sok erdőt irtottak 
ki. A kopár hegyoldalakat fásitani kell. 
Ez a feladat ránk vár. A fenyőgyanta ki
term elését meg kell szervezni. A házi
iparral kapcsolatban foglalkozott Korond 
községgel. A továbbiakban a kisipari és 
a nagyipari kérdésekkel foglalkozott, 
megállapította, hogy Udvarhelymegye ta-
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lajkincsei nincsenek kellő mértékben ki
használva. Sajnálattal állapútja meg, 
hogy a szentkeresztbányai vasgyár nenn 
dolgozik teljes üzemmel, bár kitűnő mi
nőségű acélt termel.

A Székelyföldén kiterm elt fát itt kel
lene bútor és ládagyár utján értékesíteni. 
A parajdi sóbánya visszafejlődik.

Ezután pontokba foglalta a részlet-e» 
megbeszélés anyagát.

1. Intenzív gazdálkodásra kell nevelni 
a Székelyföldet. Gazdasági iskolákat és 
mintatelepeket kell felállítani Udvarhe
lyen.

2. Nincsen értékesítve legfőbb talajkin
csünk, meszünk, borvizünk, kaolinunk. 
Bírjuk rá a kormányzati szerveket., hogy 
jó geológusokat küldjenek ki Udvarhely
re, akik megállapítják végre pontosan, 
hogy milyen talajkincseink vannak s azok 
milyen értékűek.

3. Földhözköiött, iparosmunkásokra van
szükségünk.

A  vasút kérdésével kapcsolatban han
goztatta, hogy Udvarhelymegyének szük
sége van a vasútra, mert másképpen fej
lődésében visszamarad. Ezután Zaláni 
Szabó Miklós, a Kalákaszövetkezet veze
tője mondott beszédet, majd a gyűlés 
résztvevői közül az elhangzott beszédek
hez többen hozzászóltak.

Ü  külpolitika hírei
A  CIVITA VECCHIA elleni légitáma- 

! dás következtében, amelyről az olasz fő- 
I hadiszállás szombaton te tt jelentést, leg- 
I utóbbi számadatok szerint 174 ember halt 
S meg. A sebesültek száma 30Q.

FINNORSZÁG vasárnap ünnepelte a 
Hősök Napját és bensőséges formában 
emlékezett meg a finn szabadságharc be
fejezésének 25. évfordulójáról. Az egész 
országban a magánházakon és a középü
leteken félárbócra eresztett zászlók len
genek. A hősi emlékművek előtt ünnepé
lyesen koszorúkat helyeztek el.

BORIS király névnapja alkalmából 
Bulgária egész területén hálaadó Isten
tiszteletek voltak. Vasárnap reggel ünne
pi Te Deum volt a szófiai székesegyház
ban, amelyen megjelent Filov egyetemi 
tanár, miniszterelnök, a kormány tagjai, 
a király polgári és katonai kísérete, a dip-, 
lomáciai testület képviselői, a katonai at
tasék és nagyszámú közönség.

A KELETI arc vonalon harcoló spanyol 
önkéntes csapatok 250 sebesültje vasár
nap reggel érkezett különvonaton Sarv 
Sebastianba. A város határától a köz
pontig vezető utón a lakosság lelkesen 
ünnepelte a keleti arcvonal hős katonáit.

MINT Caracasból jelentik, Pitocaroni 
vidékén az indiánok egy gazdag gyémánt
bányát fedeztek fel.

AZ INDIAI függetlenségi liga kelet
ázsiai adóállomása szombaton este közöl
te, hogy a Sind-tartom ány volt minisz
terelnökének meggyilkolásával összefüg
gésben Karshiban és a tartom ány több 
helyén nagyarányú tüntetés zajlott le, 
amelyen a b rit titkos ügynökök újabb 
gyilkossága ellen tiltakoztak.

“ LISSZABONBÓL egy csapatszállító 
hajó kelt útra. A hajó a Port- Guineában 
állomásozó helyőrségek számára visz 
erősítéseket.

PÉTAIN tábornagy, francia államfő, 
Holma, távozó finn követ tiszteletére 
rendezett bucsufogadáson a Becsületrend 
tiszti rendjelét adományozta a finn dip
lomatának.

A JAPÁN császári ház minisztériuma: 
vasárnap tette  közzé a császári pár bele
egyezését a Tenno legidősebb leánya és 
Morihiro herceg házasságához. Az eskü
vőt ez év őszén tartják  meg.

MINT a News Chronicle jelenti, tovább' 
terjed az angol szénbányászok sztrájkja 
Yorkshire, Buckinghamshire és Essex 
grófságban. Katonaságot kellett igénybe
venni, hogy legalább a hadiipari munká
sokat a gyárakba vigyék. E gyárak nagy
része szintén beszüntette a munkát.

VASÁRNAP délben magánosán szálló an
golszász vadászgépek előretörtek a meg
szállt nyugati terület ellen. Eddigi jelen
tések szerint négy ellenséges repülőgépet 
lelőttek.

LINKOMIES miniszterelnök a hősük 
emlékünnepén mondott beszédében hang
súlyozta, hogy a Jiáboru még nem ért 
véget, a béke lehetőségei nem mutatkoz
nak, mindazonáltal Finnország az ál
dozatokra való tekintet nélkül tovább 
folytatja megkezdett harcát.

P a r k  e t t e z é s i
munkálatokat jutányosán vállal:

id . L ő rin c z y  Jó zsefi
lakás: Zápo!ya u!ca 14. sz. ysgy

S e b ő  k - c u k r á s z d a .
Mátyás király tér 23. Tel. 19—59.
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A z  O r s z á g o s  H a d i g o n d o z ó  S z ö v e t s é g  
f e l k é r i  m i n d a z o k a t  a fu t  t u l a j d o n o s o k a t  as  
■ m e g b í z o t t j a i k a t ,  a k i k  a :  A d j u n k  a p á t  a 
h a d i á r v a k n a k ' '  m o z g a l o m  k e r e t é b e n  j e - 
l e n t k e z e s i  i v e t  k a p t a k , h o g y  a z t  a l e h e t ő  
l e g s ü r g ő s e b b e n  v a g y  a B u d a p e s t i  I n g a t 
l a n  t u i a j d o n o s o k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g é h e z  
( V .  A k a d e m i a - u t e a  5 .), v a g y  a z  O r s z á g o s  
í l a d i g o n d o z ó  S z ö v e t s é g h e z  ( I V . K e c s k e -  
v i e t i - u t e a  l l h ) .  a k á r  p o s t á n ,  a k á r  s z e m é 
l y e s e n  j u t t a s s a k  e l  m é g  a k k o r  is . h a  a z o n  
f e l a j á n l á s  n e m  t ö r t é n t .  A  h á z a n k é n t  j e l -  
a j á n l o t t  ö s s z e g ,  m i n t  a z  a j e l e n t k e z é s i  
■íren i s  o l v a s h a t ó ,  a z  O r s z á g o s  H a d i g o n 
d o z ó  S z ö v e t s é g  h a d i á / v á k  a l a p j a  B u d a -  
p e s t  2 0 .1 0 0 .  s z á m ú  c s e k k s z á m l á j á r a  f i z e 
t e n d ő  b e  b á r m e l y i k  p o s t a h i v a t a l n a k .  T e 
k i n t e t t e l  a r r a ,  h o g y  a  h a v i  m e g a j á n l á s o k  
h a t á r i d e j e  m i n d e n  h ó n a p  S. n a p j a ,  a S z ö 
v e t s é g  f e l k é r i  m i n d a z o k a t ,  a k i k  e d d i g  
v l é g  f e l a j á n l á s u k a t  n e m  f i z e t t é k  b e .  h o g y  
a z t  s ü r g ő s e n  p ó t o l j á k .

Ma utoljára:
SZIRIUSZ a Corvinban

Ho lnap:
CSALÓDÁS—  Karádyval

KOLOZSVÁRON TÍZ NAPIG TARTA
NAK A VASNAPOK. A kedvező idő járás 
m ódot ad arra . hogy a vasgyüjtési akció 
újból m eginduljon. A k ibővített szerve
zettel az ország legkülönbözőbb te rü le 
te in  egyszerre indul meg a gyűjtés. L e
venték, cserkészek, iskolák és társadalm i 

.egyesü letek  a ján lo tták  fel e rre  a célra 

.m unkájukat. Kolozsváron 17-én kezdőd
nek a vasnapok és tiz napig ta rtan ak .

Bíróság e!á juttatta gazdá já t  
a rakoncát lan csikó

KOLOZSVÁR, m ájus 17. G ondatlan 
ságból okozott súlyos testisértés m ia tt 
k e rü lt a bíróság elé JBöndi István bán fíy - 
hunvadi gazdálkodó. Az ügy előzm énye a 
következő: A m ult év szeptem ber 15-én ! 
Bondi István lovasszekerével halad t át a j 
falun  s a szekér m ö jö tt fu to tt a ló kis | 
csikója. A rakoncátlan  csikó közben va- ; 
lam itő l' m egijedt, s nek iszaladt az utszé- I 
len játszadozó C iulea V iktor nevű 3 éves | 
k isfiúnak, aki az árokba esett és súlyos ! 
sebesülést szenvedett., úgyhogy sebesülése ! 
hosszabb ideig ta rtó  gyógykezelést igé- j 
nyelt. A szerencsétlenül já r t  k isgyerm ek 
szülei p ert in d íto ttak  Böndi István  gaz- ; 
dálkodó ellen, aki a bíróság elő tt azzal i 
védekezett, hogy az eset olyan h irte len  ; 
tö rtén t, hogy nem  tu d ta  m ár a  szeren- j 
csétlenséget m egakadályozni.

A törvényszék büntető  hárm astanácsa ; 
a gazdálkodót gondatlanságból okozott 
súlyos testisértésben  bűnösnek ta lá lta  s j 
ezért 300 pengő pénzbüntetésre, valam in t 
a gyógykezelési költségek m egfizetésére 
ítélte. Az Ítélet ellen a vádat képviselő 
ügyész súlyosbításért, mig az elité it gaz- ; 
dálkodó felm en tésért fellebbezett.

A SZÉKFÜVIRÁG BEVÁLTÁSI ÁRA. 
A székfüvirág ez évben m egállap íto tt 
legkisebb beváltási á ra  a következő: fé
sűvel szedett, egészséges, k ifejlettfe jü , 
ro stá lt áru, nyersen k ilogram onként 20 
fillér. Kézzel csípett, gazm entes, legfel
jebb egy cen tim éter hosszú szárra l sze
dett, nem bimbós és nem  elvirágzott, 
egészségesen k ife jle tt á ru  nyersen k ilo
gram onként 60 fillér.

O R S Z Á G O S  J E l . L f . C Ü  N É P M Ű V E L É 
S I  I V N l ' O L  V A M O K  H A 1. A T O N 1.1 l . I I . N .  
U c d . i p c ; t S z é k e s f ő v á r o s  N c p m i i v  -1 és» B f / o t  t -  
s . t g a  194  ' •  n y a r á n  is k é t  o r s z á g o s  j e l l e g ű  n é p 
m ű v e l é s i  t a n f o l y a n i o t  r e n d é /  t a n í t ó n ő k ,  t a 
n á r n ő k ,  i l l e t v e  t a n í t ó k ,  t a n á r o k ,  i l l e t v e  p a 
p o k ,  j e g y z ő k  és  e g y e s ü l e t i  v e z e t ő k ,  v a l a m i n t  a  
s z o c i á l i s  t é r e n  d o l g o z ó k  s z á m á r a  B a l a t o n l c l -  
l é n ,  a  M a r i a - ü d ü l ő b e n .  A z  e l s ő  t a n f o l v a m o t  
j ú n i u s  i 6 - - 2 6 - i g  t ő k é n t  o l y a n  n é p m ű v e l ő k  
r é s z é r e  r e n d e z i  a  b i z o t t s á g ,  a k i k  a  s z o c i á l i s  
g o n d o z á s s a l  e g y b e k ö t ö t t  n é p m ű v e l é s  t e r é n  
d o l g o z n a k .  A  m á s o d i k  t a n f o l y a m  á l t a l á n o s  
j e l l e g ű  és j u n i u s  3 0 - t ó l  j ú l i u s  i ű - i g  t a r t ,  a r a t -  
K e n  l é r t  i á k  és n ő k  e g y a r á n t  r c s z t v e h e t t i e k .  A  
t a n t ó l )  a m o k  r é s z v é t e l i  d i j a  1 0 0  p e n g ő ,  . u n t é r t  
a  h a l l g a t ó k  a  t a n í t á s i  ó r á k o n  l o v ü l  t e l j e s  e l 
l á t á s t  k a p n a k .  A z  ú t i k ö l t s é g  R a l a t o n l e l l é r e  és 
v i s s z a  t e r m é s z e t e s e n  n e m  f o g l a l t a t i k  a  1 0 0  
p e n g ő  r é s z v é t e l i  d í j b a n .  M i n d e n  h a l l g a t ó n a k  
t e r m é s z e t b e n  k e l l  m a g á v a l  h o z n i a  23 d k g .  
z s i r t ,  v a g y  a n n a k  m e g f e l e l ő  m e n n y i s é g ű  s z a 
l o n n á t  ( 1 . 5 0  k g .  k e n y é r l i s z t e t  és  6 0  d k g .  f i 
n o m  ( t é s z t a )  l i s z t e t ) .  T e k i n t e t t e l  a r r a ,  l i o g v  
a z  e l s ő  t a n f o l y a m r a  a z  o r s z á g  t e r ü l e t é r ő l  c s a k  
2> h a l l g a t ó t ,  a  m á s o d i k  t a n f o l y a m r a  p e l i g  9 0  
h a l l g a t ó t  v e h e t n e k  l e l ,  m i n d a z o k ,  a k i k  a  t a n 
f o l y a m o n  r é s z t  v e n n i  ó h a j t a n a k ,  f o l v ó  h ó  
2 5 - i g  é r t e s í t s é k  K alóz ,  s v á i r m e t y c  !  t k o l á u k i v i t l i  
N é p m ű v e l é s i  B i z o t t s á g á t ,  K o l o z s v á r ,  H o n v é d -  
u t c a  ;í>. s z á m .  a h o n n a n  a  t o v á b b i  t e e n d ő k r e  
v o n a t k o z ó  u t a s í t á s o k a t  m i n d e n k i  m e g k a p j a .

Krdden. május 18*án este 7 órakor a

DAHLKE-TRRO
o Mátyás K rály Diákházban. Jegyek az Ibus'.núl, Milyés k rály-tér 9.

M E G H Í V Ó ) .  A  M a g y a r  F u v a r o s o k  Á l n d á -
n o s  S z á l l í t m á n y o z á s a  S z ö v e t k e z e t e  l i o r t h v  u t  

i u j \ .  j u m u s  6 ári  d é l e l ő t t  10  ó r a k o r ,  l i a -  
t á r o / . i l k c p t e l e n s é g  e s e t é n  j u m u s  1 5 - é n  d é l 
e l ő t t  1 ó r a k o r  i r o d a h e l y i s é g é b e n  t a r t j a  r e n 
d e s  é \ i  k ö z g y ű l é s é t ,  m e l y r e  t a g j a i t  a z  a l a p -  
s z a b á l v  é r t e l é b e n  m e g h í v j a .  N a p i r e n d ;  1.
1 9 4 2 .  é v i  ü z l e t i  e r e d m é n y  j e l e n t é s e .  2. Z á r 
s z á m a d á s o k  m e g v i z s g á l á s a  cs a  f e l m e n t v é n /  
m e g a d á s a .  3.  M é r l e g  m e g á l l a p í t á s a .  4.  V e s z t e 
s é g  I c i r á s a .  5. U j  i g a z g a t ó s á g i  t a g o k  v á l a s z 
t á s a .  6.  U j  f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g i  t a g o k  v á l a s z 
t á s a .  7. I n d í t v á n y o k .  K o l o z s v á r ,  1 9 4 3 .  m á j u s  
1 5 ,  I g a z g a t ó s á g .  0 1 6 0 2

NÉVJEGYEKET, eljegyzési, eskü
vői m eghívókat 24 órán belül ké
szít az „Ellenzék“ könyvesbolt, Ko
lozsvár, Mátyás király-tér 9. Telelőn  
11 99.

Változások a MÁV menetrendjében

A Közellátási Hivatal k ö z li:
Az ellátási lap A. I. 2. számú szelvé

n yére  2f> deka bab vagy ugyanannyi len
cse szo lgáltatható  ki.

Az ailam i finom liszt- és kenyérjegy 
7-es számú finom lisztszelvényére 20 (Lka 
finom liszt és 20 deka egységes búzaliszt 
s/.olgáltathó ki, vagy ezek helyett az „Sz“ 
betű  levágásával, 20 deka rizs.

‘ V E R S E N Y T Á R G Y A L Á S I  H I R D E T 
M É N Y .  A  K o lo / . ţ ,  v á r m e g y e i  K ö z j ó l é t i  S z ö 
v e t k e z e t  a  v á r m e g y e  t e r ü l e t e n  é p í t e n d ő  
O N C s A - h á z a k  e l k é s z í t é s é r e  v e r s e n y t á r g y a l á s t  
h i r d e t .  A z  a j á n l a t i  k ö l t s é g s z á m í t á s  e g y s é g 
á r a i t  a n y a g b e s z e r z é s s e l ,  h e h  s z í n r e  v a l ó  s z á l 
l í t á s s a l  e g y ü t t ;  v a g y  c s a k  k ü l ö n  m u n k a d i j r a  
l e h e t  b e a d m .  A  s z ü k s é g e s  n y o m t a t v á n y o k a t  
á  S z ö v e t k e z e t  ( V á r m e g y e h á z a ,  1. e m .  58 .  a j 
t ó )  a  p á l y á z ó k  r e n d e l k e z é s é r e  b o c s á j t j a .  A z  
a j á n l a t o k  b e a d á s i  h a t á r i d e j e  f .  é v i  m á j u s  h ó  
24. n a p j a .  K o l o z s v á r ,  1943 m á j u s  14 .  I g a z g a 
t ó s á g .

FELHÍVÁS! Felhívjuk a tem es
vári m enekülteket, hotjy f. hó 17-én 
este fél 9 órakor a W esselényi Lö
vészegyesület Unió-utca 12. szám  
alatti nagyterm ében a temesvári lö
vészcsoport m egalakulásának céljá
ból pontosan és feltétlenül jelenje
nek meg.

Li rf stő é ouíorfénye ő

Csiky Jánő,
H >nvéd utca 42. Telefon 3 -2 \

KÉMÉNYSEPROMESTEREK FORGAL
MIADÓJA. A kém ényseprőm esterek álta- 

I lános forgalm iadóiának a lap já t a seprési 
dijak  és az esetleges külön m unkabér el
lenértékének  együttes összege képezik. 

I Ha a kém ényseprési d ijakat a községek 
j szedik be, az általános forgalm iadó alap- 
j ja a község által beszedett dijakból a ké- 
! m énvseprőm esternek k iu ta lt összeg képe- 
! zi. Ä be nem h ajto tt összegeket a fo rgal

m iadó alapjához nem lehet hozzászám ita- 
I ni. A kém ényseprőm esterek  általános s 

forgalm iadója általányösszegben is meg
állap ítható . Az általány  alapja az általá- 
nyozási időszakot megelőző év augusztus 
31-étől visszafelé szám itott -12 hónap a latt 
kézhezvett bevételek összege, ideértve a 
kü lönm unkákért kapott bevételeket is.

Tamási Károly lett Nagybánya 
polgármestere. A m. kir. belütrymi- 

! niszter Tamási Károly dr.-t Szamos- 
j ú jvár megyei város polgármesterét 

Nagybánya megyei város polgármes- 
• terévé nevezte ki. (MTI.)
! IPARENGEDÉLY NÉLKÜL IS LEHET 
. ÜZLETHELYISÉGET IGÉNYELNI. A 
i kereskedelm i m iniszter a következő elvi 
' jelentőségű határoza to t hozta: Valam ely 
! üzlethelyiség igénybevételének nem ak a

dálya az, hogy az igénylő az igénylés 
időpontjában  iparjogositvánnyal még 
nem  rendelkezik. Az a tény - ugyanis, 
hogy az igénylőnek nincs iparigazolvá
nya, csak azt eredm ényezi, hogy am env- 
nviben a bére lt üzlethelyiségben az igény- 
bevételtől szám itott három  hónapon be
lü l iparűzést nem  folytat, az érvényes 
rendeletek  értelm ében ellene is igénvbe- 

j vételi e ljá rásnak  van jogalapja.
I ---------------------- ----------------------------------------
I Egy fontos kézikönyv

rövid ideig
a boltiár feléért!IÎ

Gyakorlati áruism eret
és

vegyészeti áruk  
kézi lexikonja.

A 260 oldalas kötet a következőket 
tartalmazza: Áruismereti rész. Szer-* 
vetlen kémia. 'Szerves kémia. A ve
gyészeti á ruk  lexikonja. A fonás- 
anyagukra vonatkozó kémiai vizsgá

latok. táblázatai.
Ára 14 P helyett most csak 7 P 

az
.„Ellenzék“ könyvesboltban

Kolozsvár, Mátyás király-tér 9. Vi
dékre utánvéttel is azonnal 

megküldjük.

A BAROSS NŐI TÁBOR évi rendes 
közgyűlését m ájus hó 22-én. szom baton 
délu tán  fél 5 ó rakor ta r t ja  a várm egye- 
háza díszterm ében, M ussolini-ut 3., I. em., 
m elyre ezennel m eghívjuk. T árgysorozat:
1. M agyar Hiszekegy. 2. E lnöki m egnyitó.
3. 1942. évi közgyűlés jegyzőkönyvének 
felolvasása és hitelesítése. 4. T itk á ri je 
lentés a m ultévi m unkáról. 5. P énztári 
je lentés, ellenőrök jelentése. 6. Uj tisz ti
k a r  választása. 7. 1943. évi m unkaterv  
ism ertetése. 8. Indítványok.

A PÉNZINTÉZETEK NYÁRT Ü NNEP
ELŐTTI M UNKARENDJE. A TÉBE kö r
levelet in téze tt tagintézeteihez, m elyben j 
közli, hogy a pénzintézetek  egységes á l
lásfoglalása alap ján  azokon az ü n nepna
pokon, am elyek hétköznapra esnek. az 
előző napon a rendes szom bati pénztári 
órák és idők vanna*k érvényben. U gyan
csak igy alakulnak  a benyú jtási te rm inu 
sok és giroelszám olási h ivatalos órák is.

Hirdessen Erdély 1 egclterjedtebb 
napilapjában, az Ellenzékben.

Falem a fik a fürdőj árait
KOLOZSVÁR, m ájus 17. A közellátás- 

ügyi m iniszter m ost kibocsátott rendele - 
tővel m egengedte, hogy a iürdőüzem ek 
az 1942 ja n u ár 1-én érvényben volt ren 
des, valam in t m érsékelt á ra ik a t az alább 
m egállap íto tt m értékben  em elhetik:

1. Az egész éven á t üzem ben lévő 
gyógyfürdők és éghajla ti gyógyintézetek 
1 pengőt meg nem  haladó összegű jegy
á ra ik a t legfeljebb 15 százalékkal, 1 pen
gőnél nagyobb összegű jegyára ika t leg
feljebb 20 százalékkal.

2. Az idén gyógyfürdők és éghajla ti 
gyógyintézetek 1 pengőt meg nem ha la 
dó jegyáraika t 20 százalékkal, 1 pengő
nél m agasabb összegűt 25 százalékkal.

3. Az egész éven át üzem ben lévő tisz
tasági fürdők és fedett uszodák 1 pengőt 
meg nem haladó összegű jegyáraika t leg

fe lje b b  10 százalékkal, 1 pengőnél na
gyobb összegüt legfeljebb 15 százalékkal.

4. Az idény tisztasági fürdők, nyári 
uszodák, folyam i és tóparti (strand) fü r
dők 1 pengőt meg nem haladó jegyára i
ka t legfeljebb 15 százalékkal, 1 pengőnél 
nagyobb összegüeket legfeljebb 20 száza
lékkal.

Azoknál a szolgáltatásoknál, am elyek
nél a jegy ára  a fehérnem ühasználato t is 
m agában foglalja, az 1 pengőt meg nem 
haladó jegyárak  növelt összegén felü l 
szem élyenként 10 fillér, az 1 pengőnél 
nagyobb összegüeknél pedig szem élyen
kén t 30 fillér fehérnem ühasználati dij 
szám ítható  fel.
- Azokat az árem eléseket, am elyeket a 
közellátási m iniszter ez év ja n u á r elseje 
óta külön kérelem re engedélyezett, eb
be az árba bele kell szám itani. A jegy 
árán ak  kiszám ításánál a tö redékfillérek  
k ikerek ithetők  5 filléren  alul lefelé, 5 f il
léren  felül, felfelé. A 2 pengőt el nem 
érő jegy ára párosfillérre  kerekithetők.

B U D A P E S T , m á j u s  17. (MOT.) A 
MÁV ig a z g a tó sá g a  közölte, hogy m á 
ju s  17-én, hé tfő n  0 ó ra k o r  az. egész 
v a sú t i  h á ló z a to n  a n y á r i  m e n e t r e n d  
lép é le tbe  azokon  a v o n a la k o n ,  a m e 
lyek  a fali m ene t  r e n d h i r d e tm é n y e k 
b en  és a m e n e t r e n d k ö n y v b e  fel v a n 
n a k  véve. Azok a v o n a to k ,  a m e ly e k 
n e k  k ö z lek ed éséb en  b izonyos  m é rv ű  
k o r lá to z á s  vált  s zü k ség essé ,  k ü lö n 
féle jellel és m egfele lő  je g y z e te k k e l  
v a n n a k  e l lá tv a .  C eg léd—D eb recen — 
N a g y k a  rol y—Sepsi szén t gy o rg y , i l le t
ve M a ro s v á s á rh e ly  felé seb esv o n a t  
in d u l  B u d a p e s t  N y u g a t i - p á ly a u d v a r 
ról 18 ó la k o r .  E l le n i rá n y b ó l  ide 9 ó ra  
30 p e r c k o r  é rkez ik .  Ez a v o n a t  S z e 
re t  fa lv a—S e p s isz e n tg y ö rg y ,  i l le tve
M a r o s v á s á rh e ly  között  szem ély v o 
n a tk é n t  k ö z leked ik .

P ü s p ö k la d á n y  — N a g y v á ra d  — Ko- 
• lo z s v á r— Dós—S eps is  z ént gy ö rg y , il-
! le tv e  M a ro s v á s á rh e ly  felé gyorsvo- 
j n a t  in d u l  B u d a p e s t  K ele ti-pályanid- 
I v a r ró l  7 ó ra  15 p e rc k o r  és e l le n i rá n y -  
i hol ide 20 ó ra  20 p e rc k o r  érkez ik - Ez 
i a  v o n a t  m á r  Szeret fa lv a —D é d a —

S e p s is z e n tg y ö rg y  közö tt  so b esvona t-  
ken i .  D éda -M a ro s v á s á rh e ly  közö tt  
ped ig  s z e m é ly v o n a tk é n t  köz lek ed ik .

P ü s p ö k la d á n y  — N agyvára id  — Ko
lo z sv á r  felé s z e m é ly v o n a t  in d u l  B u 
d a p e s t  K e le t i -p á ly a u d v a r ró l  17 óra  
35 p e rc k o r  é s ’ e l le n i rá n y b ó l  ide  lO 
ó ra  25 p e r c k o r  é rkez ik .

B u d a p e s t  K e le t i -p á ly a u d v a r ró l  7 
ó ra  15 p e r c k o r  és a N y u g a t i - p á ly a 
u d v a r r ó l  18 ó ra k o r  in d u ló  gyo rs ,  i l 
le tve  s e b e sv o n a th o z  c s a t la k o z ó la g  
Szövő tűn  át Szék e ly u d  v a rh e ly re ,
M aro sh év iz re ,  B o rsz é k ié .  M a ro sv á 
sá rh e ly rő l  S z é k e ly k e re s z tu r r a ,  B u 
d ap es t  N y u g a t i - p á ly a u d v a r r ó l  18 
ó r a k o r  in d u ló  sebes  von at hóz  c s a t l a 
kozó lag  ped ig  G y e rg y ó sz e n tm ik ló s -  
ról G y i lk o - tó ra ,  C s ík sz e re d á ró l  Szé
k e ly u d v a r h e ly r e  is MÁVÁ CT j á r a 
tok k ö z lek ed n ek .

Az uj m e n e t r e n d r ő l  ré sz le te s  t á j é 
k o z ta tá s t  n y ú j t a n a k  m é g  az  u ta z ó  
k ö zö n ség n ek  az á l lo m á s o k o n  k i f ü g 
gesz te t t  m e n e t r e n d - h i r d e tm é n y e k ,  de 
felvilágoMt&st a d n a k  az  összes  á l lo 
m á s o k  is.

A Vitézi Szék előadó estje
A Kolozs várm egye és K olozsvár sz. 

kir. város Vitézi Széke T ársadalm i Bi
zottsága folyó hó 22-én. szom baton este a 
várm egyeháza d íszterm ében előadóestet 
rendez vitéz K árpáthy  K am illóné és v i
téz k isbarnaki F arkas Ferenc a ltáb o r
nagy, a Ludovika parancsnoka, országos 
főcserkész részvételével. Az estélyen fel
lép Páka Jolán, a kolozsvári Nemzeti 
Színház m űvésznője és M ihályffy Béla. a 
színház igazgatója is. A jegyeket szerdá
tól kezdve a M éhkas Szövetkezet áru sítja .

SZINYEI-M ERSE JENŐ CIKKE AZ 
ERDÉLYI SZEMLÉBEN. Az E rdélyi 
Szemle, Sütő-N agy László irodalm i és 
nem zetpolitikai fo lyóirata legújabb szá
m á t Szinyei-M erse Jenőnek a K alevalá
ról ir t cikke vezeti be. A K alevala je len 
tőségét m élta tó  cikknek különös alkalom - 
szerűséget ad tak  a kolozsvári finn-napok. 
Vitéz Haász A ladár min. osztályfőnök 
ny ila tkozata a székelyföldi Művész H e
tekkel foglalkozik. Széli Sándor M átyás 
k irá ly ró l ir, B artha  Ignác a m agyar egy
séget sürgeti, Sz. Gvenes Lajos cikke a 
M űcsarnok m egnyitásáról szól. S zathm á- 
ry  Lajos a legrégibb m agyar közm űvelő
dési egyesület tö rtén e té t m u ta tja  meg, 
m ig Joó Im re galgói igazgató azt m ondja 
el, hogy m ikép szü letett meg az első m a
gvar szórványtem plom . Perédi György, 
W alter Gyula, F lórián  Tibor, L akatos Is t
ván b írá la tokat, T ú rán  Lajos és Bodor 
Álmos elbeszéléseket, Csanády G yörgy 
és Csűrös Em ilia verseket, K ora Endre 
külföldi k rón ikát, O berding József pedig 
közgazdasági cikket írtak . M egrendelhető 
Kolozsvárt, Szentegyház-utca 30., B uda
pesten  Csanády-u. 6. szám alatt.

FÉRFISZÖVETSÉGI HÍR. A Belvárosi 
R eform átus Férfiszövetség legközelebbi 
összejövetelét m ájus 18-án, kedden este 7 
órai kezdettel ta r t ja  a K irá ly -u tca  22. sz. 
a la tti helyiségében. Az összejövetelen dr. 
Gönczy Lajos teológiai ta n ár ta r t  előadást 
„R eform átus tem etés“ cimen. M inden é r 
deklődőt szerete tte l vár a vezetőség.
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Ui renáeletek a légitám adások áldozatainak 
és károsultjainak állami segélyezéséről

és kártalanításáról
A hivatalos lap pénteki száma a légvé

delmi intézkedésekkel kapcsolatban uj 
rendeleteket közöl. A  rendele tek a légi
támadás által megrongált épületek hátó- 
sági helyreállításáról, a légitámadás k ö 
vetkezteben otthonukat veszte ttek el he;- 
lyezéséről, a sebesültek orvosi kezelésé
ről és végül azok ellátásáról szólnak.

A m egrongált épületek  hatósági hely
reállításáró l szóló belügym iniszteri ren 
delet szerin t a károsu ltak  a községi elöl
járósághoz, városokban a polgárm ester
hez, Budapesten pedig a kerületi elö ljá
rókhoz kötelesek bejelenteni károsodásu
kat és a hatósági helyreállitásra vonatko
zó igényüket.

Azokat a személyeket, akiket valam ely 
légitám adás e lhárítása vagy légiveszély 
m iatt k ilakolta ttak , a lehetőség' szerin t 
ugyanabban a községben vagy városban, 
Budapesten vedig ugyanabban a. kerüle t
ben kell elhelyezni, amelyben laktak,  
m ielő tt hajlék talanokká váltak. Ha a h a j
léktalanok elhelyezése lakhelyük közelé
ben akár lakáshiányba ütközik, akár más 
okba, úgy a belügym iniszter rendelete  
szerin t a törvényhatóság első tisztviselő
jének javasla tá ra  más törvényhatóságban 
helyezendők el.

O lyan hajléktalanok szám ára, akiket 
ideiglenesen kell elhelyezni, legelsősorban 
a községi, városi vagy más nyilvános épü
leteket kell igénybevenni:  iskolákat, 
sportcsarnokokat, ku ltu rházakat, levente- 
otthonokat, üres lakásokat stb.*

A m ennyiben a hajlék talanokat ily m ó
don elhelyezni nem lehetne, elhelyezésük 
érdekében igénybe kell venni üzemi, üz
leti, irodai és rendelőhelyiségeket, m ű te r
m eket, valam int m agánszem élyek lak á
sait is.

Igény bevehetek : szállodák, panziók; 
egyéb szállások helyiségei, egyesületi h e 
lyiségek, nyárilakul szolgáló épületek, 
evezőcsarnokok, olyan épületek, am elyek 
hétvégi pihenés céljaira épültek, laka tlan  
vagy elhagyott lakások és más helyisé
gek, olyan személyek lakásai, akik ugyan
abban vagy m ás községben több lakással 
rendelkeznek, egyes lakások elválasztha
tó részei, am elyek a lakás tu lajdonosának 
igényein felül vannak, továbbá üzemi 
épületek, illetve helyiségek olyan részei, 
am elyek üresen állnak, elválaszthatók és 
am elyek a tulajdonos szükségletein felül 
vannak.

M indazokat, akik légitám adás vagy an
nak elhárítása következtében sebesülést 
vagy sérü lést szenvednek, vagy m áskép
pen betegszenek meg, megilleti az ingyen  
orvosi kezelés és az ingyengyógyszer  ab 
ban az esetben, ha m ár eleve nem  tag jai 
valam ely betegsegélyző intézetnek. A 
rendelet végrehajtásával kapcsolatos 
teendőket a hatóságok kötelesek soron- 
kivül és azonnal végrehajtani.

A pénzügym iniszter rendelete ta r ta l
m azza az anyagi kárté rítést, valam in t az 
azzal kapcsolatos adóügyek rendezését 
lég ikár esetén.

Ami a kárm egállap itást illeti, a k á r-  
m egállapitási kéréseket Írásban vagy 
jegyzőkönyvbe foglalandó szóban, az il
letékes elöljáróságon, városokban a pol
gárm esternél, B udapesten a kerületi elöl
járóknál kell bejelenteni, a károsodás 
megtörténtét követő három hónapon 
belül.

A  rendelet a továbbiakban részletesen 
foglalkozik a kárta lan ító  bizottság tevé
kenységével.

A  pénzügyminiszter által kártérítés cí

Ä t u s n á d i
Újságíró Villa 11 11

11 szobával, fürdőszobákkal, teljesen 
modern berendezéssel junius 1-re 
bérbeadó. A gyönyörű kies fekvésű 
villában 2 szobát az Ujságiró Egye
sület fenntart  magának. Egész évi 
üzem. Ajánlatokat m ájus hó 20-áig 
bezárólag László Zoltán szerkesztő  
címére küldendők, Sepsiszentgyörgy  
Székely Nép szerkesztősége.

Az Egyesület vezetősége értesíti 
továbbá a kartársakat ,  hogy aki 
igényt ta r t  a tusnádi nyaralásra, 
erre  vonatkozó kérését legkésőbb 
május hó 25-éig jelentsék be az 
Egyesület irodájánál, Kolozsvár, 
Kossuth Lajos-utca 30.

m én folyósított összeg nem, esik kereseti,  
jövedelmi, il letve társulati adó alá. A 
rendelet a továbbiak során részletesen 
foglalkozik az egyes kivételes esetekre 
vonatkozó adóztatás kérdésével.

A rendelet, következtében felm erülő 
tenn ivalókat valamennyi hatóság köteles 
soronkivül azonnal végrehajtani.  A k á r 
ta lan ítási ügyekben a hatóságokhoz b e
n y ú jto tt beadványok, kérelm ek, vagy 
egyéb jogeszközök, valam int az azokat 
helyettesítő  jegyzőkönyvek éppen úgy, 
m int a határozatok, illetékmentesek.  A 
rendelet a továbbiak során intézkedik a 
kárta lan ítás i e ljárások következtében elő
álló telekkönyvi intézkedésekkel.

A honvédelm i m iniszter rendelete a lé 
g itám adások polgári áldozatainak gondo
zásáról intézkedik. M indazok a szemé- | 
lyek, illetve az á ltaluk  e lta r to tt hozzá
tartozók, akik légitám adás vagy annak

elhárítása következtében m egsebesültek, 
m egsérültek, vagy egészségük m egrongá
lódott, valam int az életüket vesztettek 
hozzátartozói, a rendeletben foglalt fe l
tétek és korlátozások mellett az állam
kincstár terhére részesülnek gondozásban. 
A gondozás k ite rjed  készpénzellátm ányra 
(rokkantsegély, nevelési segély, vakok se 
gélye, ápolási segély, özvegyi nyugdíj, be
rendezési segély, árvasegély stb.), továb
bá gyógyszerellátásra és rm% foglalko
zásra való átképzésre.

A rendeletben m egállapíto tt segélyezés
nek nem . fe ltétele a magyar állampolgár
ság, ennélfogva abban azok is részesül
nek, akiknek állampolgárságát megálla
pítani nem  lehet.
A rendelet a továbbiak során részletesen 
foglalkozik a segélyezés m ódozataival.

V alam ennyi rendelet pénteken lépett 
életbe.

Bfrtokkezelőt rendelnek ki 
vagy haszonbérbe adják a parlagon hagyott 

vagy rosszul kezelt birtokokat
A m ezőgazdaság fejlesztéséről szóló 

tö rvény  kim ondja, hogy m inden birtokos 
köteles a közérdek és az okszerűség kö
vetelm ényeknek megfelelő gazdálkodás
sal beilleszkedni az ország általános m e
zőgazdasági term elési rendjébe K im ond
ja továbbá, hogy a term elés rendjének  
biztosítása végett hatósági intézkedésnek  
van helye olyan esetekben is, ha az ingat
lan parlagonmaradásától kell tartank  
vagy az ingatlanon folytatott gazdálkodás 
ellenkezik az okszerű gazdálkodással, il
letve a term elés rendjét a fennálló tö r 
vényes rendelkezések megszegésével k ü 
lönösen veszélyezteti. Báró Bánffy Dániel 
földm űvelésügyi m iniszter a törvény fen 
ti intézkedéseinek végrehajtásával k ap 
csolatban m ost két rendelete t ado tt ki.

Az egyik rendelet az olyan elhanyagolt 
mezőgazdasági inga tlan ra  vonatkozik, 
ahol a term elési rend biztosítását célzó 
rövidebb ideig ta rtó  beavatkozásra van 
csak szükség, am ely esetekben az il le té
kes vármegyei gazdasági felügyelőség  
birtokkezelő kinevezése utján gondosko
dik a szükséges m unkála tok elvégzéséről. 
A n$ásik rendelet olyan esetekre ta r ta l
m az rendelkezést, am ikor hosszabb idő
ta rtam ú  beavatkozás szükséges Ilyen ese
tekben a várm egyei gazdasági felügyelő
ség javaslata alapján  bírósági eljárás u t
ján az elhanyagolt mezőgazdasági in g a t
lanoknak legfeljebb hatévi időtartamra  
szóló haszonbérletbe adásával b iztosinak  
a termelés rendjét.  (MTI.)

A  b é c s i  d ö n t é s  ó t a  a  m e n e k ü l t e k  és  a z  e l  
h e l y e z k e d é s t  k e r e s ő k  t í z e z r e i  t e l e p e d t e k  le  v á  
r o s u n k b a n ,  k ü l ö n ö s e n  a  v á r o s  p e r e m é n .  A h o l  
e d d i g  i d e g e n e k  s z á l l o t t a k  m e g ,  h o g y  o n n a n  
I t p é s r ő l - l é p é s r e  e l ő r e t ö r v e ,  a  v á r o s  s z i v é t  is 
m e g h ó d í t s á k ,  m o s t  m a g y a r  s z i g e t e k  k e l e t k e z 
t e k .  A  s z i g e t e k  e g y b e o l v a d t a k  és j e l e n l e g  k ö 
r ü l v e s z i k  a z  e g é s z  v á r o s t .  A feladat -most már 
az, hegy ezt a városövet megerősítsük, bás
tyává tegyük,

A  H á z s o n g á r d - t e t ő n .  a  T o r d a i - u t o n  l é v ő  
r é g i  v á m  k ö r ü l  a  r e f o r m á t u s  m a g y a r s á g  m e g 
k é t s z e r e z ő d ö t t .  M i n t e g y  7 0 0  l é l e k  v á r t a  h o g y  
a  b e l v á r o s i  g y ü l e k e z e t ,  a m e l y h e z  t a r t o z i k ,  
g o n d o z á s b a  v e g y e  és  e z z e l  m e g t a r t s a  h i t é b e n  
és ö n t u d a t á b a n .  Ezen a területen, mint 
általában a szegény magyaroknál, sok a gyer
mek. Családonként 4—6-—S gyermek is van, 
a k i k n e k  g o n d o z á s a  m e g h a l a d j a  a  m i n d e n n a p i  
n e h é z  m u n k á v a l  e l f o g l a l t ,  k i c s i n y  k e r e s e t ű  
n a p s z á m o s  és  g y á r i  m u n k á s  s z ü l ő k  e r e j é t .  
M ú l h a t a t l a n u l  s z ü k s é g e s s é  v á l t  a z  o t t  l a k ó  h í 
v e k  g o n d o z á s a ,  g y e r m e k e i k  ö s s z e g y ű j t é s e  és  
n e v e l é s e .

E z é v  j a n u á r j á b a n  e l a d á s r a  k e r ü l t  a  T o r -  
d a i - u t  1 4 0 .  s z á m  a l a t t i  h á z a s t e l e k ,  m e l y  k e d 
v e z ő  a l k a l o m k é n t  j e l e n t k e z e t t  a z  e g y h á z i  
m u n k a  e l i n d í t á s a  s z á m á r a .  A  t e l k e t  m e g  k e l 
l e t t  v á s á r o l n i ,  p é n z  a z o n b a n  n e m  v o l t .  Erre 
a belvárosi gyülekezet 14 tehetősebb tagja 
saját nevére bankkölcsönt vett fel és azt a 
gyülekezet rendelkezésére bocsájtotta. A ház, 
mely előbb malom, majd korcsma, később pe
dig lakás célját szolgálta, az egyház tulajdo
nába került. A z  a n y a g i  f e d e z e t  e l ő t e r e m t é s é t  
a  F é r f . l s z ö v e t s é g  v á l l a l t a  e r r e .

M o s t  v a s á r n a p  a z t á n  ü n n e p é l y e s e n  á t a d t á k  
h a s z n á l a t n a k  a z  i m a h á z a t  és a  n a p k ö z i  o t t 
h o n t .  D é l e l ő t t ,  I s t e n - t i s z t e l e t  u t á n  k i v o n u l t  a  
b e l v á r o s i  g y ü l e k e z e t  a  T o r d a i - u t  t e t e j é r e ,  a  
m e g n y i t á s r a .  A z  u t ó b b i  i d ő b e n  n a g y o n  e l c s e n 
d e s e d e t t  u t  t a r k á l l o t t  a  h í v e k  s e r e g é r ő l .  A z  u j  
i m a h á z  p e d i g  k i c s i n y n e k  b i z o n y u l t  a  g y ü l e 
k e z e t  b e f o g a d á s á r a .  O t t  l á t t u k  a  g y ü l e k e z e t 
b e n  a  D e r m a t a  B ő r g y á r  b u z g ó l e l k ü  v e z é r i g a z 
g a t ó j á t ,  Tudor Jánost és i g a z g a t ó j á t ,  dr. Bor- 
báth Samut, a k i k  —  m i v e l  e z e n  a  t e r ü l e t e n  
i g e n  s o k  m u n k á s u k  l a k i k  —» f e l e l ő s s é g e t  k í 
v á n n a k  h o r d o z n i  m u n k á s a i k  l e l k i  é l e t e  i r á n t  
is. Bodor Bertalan v e z é r i g a z g a t ó t ,  Bekess Ká
roly Í t é l ő t á b l á i  f ő i g a z g a t ó t ,  dr. Imre Lajos 
t h e o l .  t a n á r t ,  Tanító Árpád a l e z r e d e s t ,  Tar
kanyi György f ő g o n d n o k o t ,  IS agy Jenő f é r f i 
s z ö v e t s é g :  e l n ö k ö t  és s o k  m á s  l e l k e s  e g y h á z 
t a g o t  l á t t u n k  a z  ü n n e p é l y e s  m e g n y i t á s o n .  A z  
i m a h á z  u d v a r á n  m e g t a r t o t t  I s t e n - t i s z t e l e t e n

5 L á s z l ó  D e z s ő  l e l k i p á s z t o r  h i r d e t t e  a z  i g é t ,  A  
j G a l á c i a b e l i e k h e z  í r o t t  l e v é l  6. r .  2. v .  a l a p -  
i j á n  b e s z é l t  3 K r i s z t u s  p a r a n c s á r ó l  . . e g y m á s  
j t e r h é t  I o r d o z z á t o k  és ú g y  tö l : . , e te k  he  a 
] K r i s z t u s  ’ö r v é n y é t “ . , , A z  i m a h á z  és a  n a p -  
j k ö z i  o t t h o n  —  m o n d o t t a  L á s z l ó  D e / s ő  —  
I e b b ő l  a z  I g é b ő l  s z ü l e t e t t .  K r i s z t u s  t e h e r h o r -  
1 d o z á s a  k ö t e l e z t e  a r r a  a g y ü l e k e z e t é t  h o g y  
j m a g á r a  v e g y e  k ü l v á r o s i ,  t e s t v é r e i n e k  t e r h é t .  A  
j t e h e r h e r d o z ó  K r i s z t u s  m e g c s e l e k e d t e  h o g y  ? 
; m o s t a n i  n e h é z  i d ő b e n  e z t  a  m u n . - t á :  e r é d m é -  
1 n y e s e n  e l i n d í t h a t t a  a  g y ü l e k e z e t  a  f e l n ő r e k  
I és a  g y e r m e k e k  m e g t a r t á s á é r t ' 1.

A  H á z s o n g á r d - t e t ő  n é p e  b o l d o g a n  é r e z t e ,  
h o g y  a z  erős testvér felvette g o n d  iát , magahoz 
ölelte és vállalja vele a testvéri közösseget. 
E s  m o s t  m i n d e n n a p  a  g y e r m e k e k  a j k á r ó l  és 
m i n d e n  v a s á r n a p  a  f e l n ő t t e k  a j k á r ó l  s z á l l  a z  
é n e K  I s t e n h e z  és h i r d e t i ,  h o g y  e b b e n  a  v i l á g 
b a n  v a n  k r i s z t u s i  s z e r e t e t  és s z o l g á l a t .

V a l a m i k o r  a  v á r o s  s z é l e  a  F a r k a s - u t c a  v o l t .  
A  T o r d a i - u t  k ö r n y é k é t  is b e b o r í t ó  n a g y  e r d ő 
s é g  e g é s z e n  e d d i g  h ú z ó d o t t  l e .  A  t e m p l o m  k ö 
r ü l  k i a l a k u l t  g y ü l e k e z e t  a z t á n  • b e n é p e s í t e t t e  
e z t  a t e r ü l e t e t  és  a  f a r k a s o k  k i s z o r u l t a k  i n 
n e n ,  e g y r e  f e l j e b b ,  a  v i s s z a h ú z ó d ó  e r d ő b e .  M a  
m á r  a z  u j  i m a h á z  k ö r n y é k é n  v a n  a  v á r o s  s z é  
le .  A z  u j  i m a h á z  k ö r ü l  e g y r e  j o b b a n  k i a l a k u  
l ó  g y ü l e k e z e t  b e  f o g j a  n é p e s í t e n i  e z t  a  t e r ü 
l e t e t ,  h o g y  a  l é l e k  f a r k a s a i  e g y r e  t á v o l a b b  k e 
r ü l j e n e k  a g y ü l e k e z e t t ő l  és  a  H í v e k e t  m e g t a r t 
s a  a  k e r e s z t é n y  m a g y a r s á g  s z á m á r a .

- ......- - ..........................  * _

A u g u s z t u s  1-ig n e m  k e z d 
h e tő k  m a g á n é p í t k e z é s e k
A M agyar T ávira ti Iroda jelenti: A 

fontos középitkezések olyan nagym érték
ben veszik igénybe az épitőanvugterm e- 
lést és az építkezés céljára rendelkezésre 
bocsátható m unkaerőt, hogy a m agán- 
épitkezések anyag- és m unkaerőellátása 
átm enetileg nem biztosítható, ezért a m. 
kir. ipari A nyaghivatgl folyó évi augusz
tus 1-ig uj m agánépjtkezés m egkezdésé
hez szükséges anyagfelhasználási igazol
ványt nem állít ki.

finn kulturá is  küldöttség 
érkezett Budapestre

A m. kir. kultuszkorm ány még a m ult 
év őszén tö rtén t meghívásának eleget té 
ve, szombaton délután a m enetrendszerű 
bécsi gyorsvonattal finn ku ltu rá lis kü l
döttség érkezett Budapestre. A finn ven
dégek fogadására a pályaudvaron a val
lás- és közoktatásügyi m iniszter képvise
letében P aikert Géza m iniszteri tanácsos, 
a m. kir. külügym inisztérium  részétől 
Zilahi-Sebess Jenő m iniszteri titkár, a 
M agyar-F inn Társaság küldöttsége élén 
pedig Nagy Emil nyugalm azott igazság
ügym iniszter, elnök jelent meg. A finn 
tudósok m agyarországi tartózkodásuk a l
kalm ával. am ely során Debrecenbe és 
K olozsvárra is ellátogatnak, behatóan 
fogják tanulm ányozni a m agyar közokta
tásügy, valam int a tudom ányos és m ű
vészeti élet legújabb eredm ényeit. A finn 
vendégek több m int egy hétre  tervezett 
m agyarországi tanulm ányi látogatása bő
séges alkalm at nyú jt a m agyar-finn kul- 
turegvezm énv alapján a finn-m agyar 
szellemi együttm űködés további baráti 
kifejlesztésére és elm élyítésére. (MTI.}

A z E rd é ly i  P á r t  k ő z b e n já -  
r  S á r a  n e m  b ü n te t ik  m e g  
a  k é s e d e l m e s  házad ó ~ b e«  

v a i l á k a t
KOLOZSVÁR, m ájus 17. Az E rdélyi 

P á r t országos központja még 1941-ben 
előterjesztést te tt a pénzügym inisztérium 
hoz, am elyben kérte  az 1941-esi évi ház
adó kivetésével kapcsolatos adóbevallás 
be nem  adása miatt  kiszabott bírságok 
eltörlését, még  abban az esetben is, ha 
az adóköteles a bevallást határidőn túl 
adta be.

A pénzügym inisztérium  az Érdél vi 
P á rt előterjesztését magáévá te tte  és é r
tesíte tte  a kolozsvári pénzügyigazgatóság 
vezetőjét, hogy a vezetése alatt álló te 
rü leten  csak azok terhére állapítsanak 
meg büntetést,  akik a házbérbevallási iv e 
ket felhívásra sem adták be. Minden 
olyan esetben azonban, am ikor a beval
lást beadták, b ár késedelm esen is. a b ír
ság kivetését mellőzzék

Úgy az Erdélyi P á rt közbenjárását, 
m in t a pénzügym inisztérium  döntését, a 
város közönsége örömmel vette tudom á
sul.

ÖSSZE KELL GYŰJTENI ÉS FEL 
KELL ÚJÍTA N I A FÁRADT OLAJA
KAT. A földm űvelésügyi m inisztérium  
kötelezte a vállalatokat, hogy az üzem ük
ben keletkezett fárad t olajakat gyűjtsék 
össze és u jitsa  fel. Viszont a fárad t ola
ja k a t összegyűjteni és felú jítan i csak 
iparengedély  alapján lehet s azért az E r- 
délvrészi Gazdasági Tanács á rra  kérte  az 
illetékes köröket, hogy engedjék meg 
egyes vállalatoknak, hogy regeneráló k é
szülékeket szerezzenek be, azokat m aguk 
újíthassák, fel. Az iparügyi m iniszter a 
tanács felterjesztésére m egnyugtató vá
laszt adott, am ennyiben ha a vállalatok 
b irtokában lévő készülékek a k íván t cél
nak m egfelelnek, úgy az engedélyeket 
m egadja.

Tamási Áront és Kodály Zoltánt 
tagjává választotta az Akadémia

A Magyar Tudományos Akadémia 
pénteken este rendezett na.gygyu.lé>- 
sén újra az Akadémia elnökévé vá
lasztotta József kir. herceget, másod
elnökké Yendl Aladár rendes tagját. 
Az 1. osztályba tiszteleti taggá vá
lasztották Láng Nándort, levelező 
taggá Cseffkó, Gyula szegedi főisko
lai tanárt, Koltai-Kattner Jenőt, a 
szegedi egyetem olasz tanszékének 
tanárát, Kodály Zoltán zeneszerzőt 
és Tamási Áron irót. A 2. osztályba 
tiszteleti taggá Baranyai Lipótot, 
rendes taggá Tomcsányi Móricot és 
Szladits Károlyt, levelező taggá Ba
lás P. Elemért, Heller Erik kolozsvá

ri egyetemi tanárokat. A 3. osztály
ba rendes taggá Illyés Gézát, vitéz 
Yendl Miklóst, Jáv-orka Sándort es 
Neither Edét, levelező taggá Erdey 
Grúz Tibort, Jendrassik Györgyöt, 
Egervary Jenőt, Bélák Sándort és 
Manch a Bezsöt. (MOT.)

„ Egymás ierhéi “
Megnyílt a házsongárdtetői református imaház és napközi otthon
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K O I O Z S X  \ R .  S z o m b a t o n  és  v a s á r n a p  
i u n i e  p c l y c s  k ü l s ő s é g e k  k ö p ö t t  r e t i c l e / . t e  m e g  .1 
1 h a d t e s t  a z  o r s z á g o s  h a d s e r e g  t ö r  és k a r d  
s i v o b a j n o k s a g o k . i t .  A  v e r s e n y  m e g k e z d é s e  
e l ő t t  v i i e . .  S o m o g y !  E n d r e  a l t á b o r n a g y ,  a  b u 
d a p e s t i  i n \ ' k  e l n ö k e  r ö v i d  b e s z e d v é n  a d -  
v  ő r ö l t e  a  v e r s e n y e n  m e g j e l e n t  h o t i v e i i t u z . t i  v i-  

r á m u t a t v a  a  v í v á s  n a g y  h o n v é d e l m i  
j e l e n t ő s é g é r e .  A z  a l t á b o r n a g y  b e s z é d e  u t á n  ú g y  
.. t ö r ,  m i n t  a  k a r d v i v ó  b a j n o k s á g o k o n  r é s z t 
v e v ő  2 7 — 2 7  v e r s e n y z ő  k a t o n á s  s o r r e n d b e n  
l i ' l v o n u U  a  m e g j e l e n t  k ö z ö n s é g  e lő t t .  m a j d  
M a s z l a y  ő r n a g y  j e l e n t e t t e ,  h o g y  .1 h a d t e s t  
v e r s e n y z ő i  k é s z e n  á l l a n a k  a  v e r s e n y  m e g k e z 
d é s é r e .

A  s e l e j t e z ő  k ü z d e l m e k  u t á n  v a s á r n a p  k e 
r ü l t  s o r  ú g y  a  t ö r ,  m i n t  a  k a r d v i v ó  b a j n o k 
s á g o k  k i l e n c e s  d ö n t ő j é r e ,  a m e l y n e k  e r e d r n é -  
n v e i  a  k ö v e t k e z ő k :

Törverscnyben: 1 / P a p p  f ő h a d n a g y  I .  h a d 
test 7 g y ő z e l e m m e l ,  16 k a p o t t  t a l á l a t t a l ,  2. 
G e r ő  s z á z a d o s  V I I .  h a d t e s t  7  g v . ,  24  k a p o t t  
t a l á l a t ,  v  N é m e t h  h a d n a g y  I .  h a d t e s t  5 g v . ,  
4 .  G u c s y  h a d n a g y  111. h a d t e s t  4  g y . ,  11 k a 
p o t t .  14 a d o t t  t a l á l a t t a l ,  5. G á t s  s z á z a d o s  
V I I I .  h a d t e s t  4  g y . ,  11 k a p o t t ,  13  a d o t t  t a 
l á l a t t a l ,  6 .  P a l ó c z  s z á z a d o s  I I I .  h a d t e s t  3 
g v . ,  7  k a p o t t  t a l á l a t t a l ,  7 .  M a t o s e k  f ő h a d 

L evente  élet
A leventék a Tizes Szervezettel együtt is

mét komoly munkát végeznek, mert rnotít v ís , 
papír, fém és bídoghul'adék összeszedje ke
rül sorra.

Folyó hó 15—16. napjain a Tizes Szervezet ti
zedeseitől az utcájukbau lakó leventék propa
ganda-iratokat kapnak: széleőiétegü szétosz
tás cé’jából.

Maga a gyűjtés folyó hó 18-án 13 óra 30 
perckor kezdődik, amikor a már előkészített 
anyagot az erre a célra kijelölt leventék át
veszik é§ kocsira rakják.

A gyűjtést 18-tól 27-ig folytatják.
A városi leventeparancsxrokság ezúton hív

ja fel a leventék figyelmét arra, hogy — idő 
rövidsége miatt — jelen felhívást parancsnak 
tekintsék ‘és a tizedesektől átvett propaganda- 
iratokat a megszabott körzetben leventékhez 
illő t.ecsülettel és pontossággal a legrövidebb 
idő alatt kikézbesitsék.

Erdélyi épiiőe
és építési feladatok
K O L O Z S V Á R ,  m á j u s  17 . A  m a g y a r  

é p í t ő m e s t e r e k  e g y e s ü l e t é n e k  b u d a p e s t i  
s z é k h á z á b a n  a  n a p o k b a n  é r d e k e s  e l ő a d á s t

n a g y  V I 1. h a d t e s t  3.  g y . ,  8 k a p o t t  t a l á l a t ,  8. 
S z e m k i r á l y i  h a d n a g y  I X .  h a d t e s t  2 g y . ,  9. 
C s i s z á r  s z á z a d o s  111. h a d t e s t  1 győzelemmel.

k . i r d i e r s c n y b e n ; 1. l d r . í n y i  ő r n a g y  V .  h a d 
t e s t  (1 g y ő z e l e m m e l ,  2 .  L u k á c s  s z á z a d o s  I. 
h a d t e s t  5 g y ő z e l e m m e l ,  12 k a p o t t  t a l á l a t t a l ,
3. V i d a  h a d n a g y  V .  ' h a d t e s t  s g y ő z e l e m m e l ,  
15 k a p o t t  t a l á l a t t a l ,  4 .  S z á r a z  s z á z a d o s  111. 
h a d t e s t  5 g y ő z e l e m m e l ,  16 k a p o t t  t a l á l a t t a l ,
5. S z é p  z á s z l ó s  V I .  h a d t e s t  4 g y ő z e l e m m e l ,  
t e  k a p o t t  t a l á l a t t a l ,  6. M a d a y  s z á z a d o s  V i l i .  
h a d t e s t  4 g y ő z e l e m m e l ,  12 k a p o t t  t a l á l a t t a l ,
7 .  K e r e k e s  s z á z a d o s  I I .  h a d t e s t  3 g y ő z e l e m 
m e l .  10 k a p o t t  t a l á l a t t a l ,  8.  G á b o r  f ő h a d n a g y  
I X .  h a d t e s t  3 g y ő z e l e m m e l ,  t r  k a p o t t  t a l á l a t 
t a l ,  9 .  E s s ö  s z á z a d o s  111. h a d t e s t  t g y ő z e l e m 
m e l .

P o n t v e r s e n y b e n :  1. I .  h a d t e s t  24 p o n t t a l ,
2. I I I .  h a d t e s t  18 p o n t t a l ,  3.  V .  h a d t e s t  16 
p o n t t a l ,  4 .  V I I .  h a d t e s t  t i  p o n t t a l .  5. V i l i .  
h a d t e s t  9  p o n t t a l ,  6 .  V I .  h a d t e s t  5 p o n t t a l .  7 
I X .  h a d t e s t  4 p o n t t a l ,  8.  H .  h a d t e s t  3 p o n t 
t a l ,  9 .  I V .  h a d t e s t  p o n t  n é l k ü l

A  v e r s e n y  u t á n  v i t é z  S o m o g y i  E n d r e  a l r . í -  
b o r n a g v  k i o s z t o t t a  a  d i j a k a t  a  v e r s e n y z ő k n e k  
és a z  i d é n y  l e g n g y o b b  v i v ó v i a d a l a  —  a m e l y 
n e k  r é s z l e t e i r e  m e g  h o l n a p i  s z á m u n k b a n  v i s z -  
s z a t é r ü n k  —  e z z e l  b e  is f e j e z ő d ö t t .

t a r t o t t  M ö l l e r  K á r o l y  é p í t é s z m é r n ö k ,  n é 
h a i  M ö l l e r  I s t v á n  m ű e g y e t e m i  t a n á r  f i a ,  
a k i  t ö b b e k  k ö z ö t t  V a j d a h u n y  a d  v á r á t ,  a  
g y u l a f e h é r v á r i  s z é k e s e g y h á z a t  é s  a  k o 
l o z s v á r i  S z e n t  F e r e n c  r e n d i  k o l o s t o r t  i s  
r e s t a u r á l t a .

M ö l l e r  e l ő a d á s á b a n  e l m o n d o t t a ,  h o g y  
E r d é l y b e n  s z á m t a l a n  o l y a n  é p í t ő a n y a g  
v a n ,  m e l y e k  e d d i g  a  c s o n k a o r s z á g b a n  h i á 
n y o z t a k .  H a  a z  a n y a o r s z á g b ó l  k e l ^ *  t ö k e  
á í t a l  t á m o g a t o t t  s z a k e m b e r e k  m e n n e k  
E r d é l y b e  é s  a  22 é v i  k é n y s z e r s z ü n e t  u t á n  
E r d é l y b e n  m e g i n d u l  a  n a g y a r á n y ú  o r -  
s z á g é p i t ö  m u n k a ,  a z  e r d é l y i  l a k o s s á g  
g a z d a s á g i  s z í n v o n a l a  l é n y e g e s e n  e m e l k e 
d i k .  H a  l e s z n e k  m u n k a a l k a l m a k ,  a z o k 
b a n  a z  e r d é l y i  m ű s z a k i  l e l e m é n y e s s é g  
b e k a p c s o l ó d i k  é s  s o k a t  t a n u l h a t u n k  m a j d  
t ő l ü k .  A  m u n k a a l k a l m a k  k ö z ü l  e l s ő s o r 
b a n  a  h á z é p í t é s ,  ú t é p í t é s ,  v í z v e z e t é k  é s  
c s a t o r n a b e r e n d e z é s  k ö r é b e n  v a n  a  l e g 
t ö b b  k i  n e m  e l é g í t e t t  s z ü k s é g l e t .  E r d é l y  
v i s s z a c s a t o l t  t e r ü l e t e  k ő z e t e k b e n  i g e n  
g a z d a g  —  m o n d o t t a  — , a z o n b a n  n e m  
m i n d e n  k ő  a l k a l m a s  ú t é p í t é s r e  v a g y  é p ü 
l e t k é n e k
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SZÍNHÁZ « MOZI m RÁDIÓ

A nap kel 4 óra 22 perckor, nyugszik 19 
óra 32 perckor. A hold kel 16 óra 35 perckor, 
nyugszik 3 óra 26 perckor.

A protestáns é6 róm. kát. naptár szerint 
Paskál vt., az ujgörög naptár szerint Andronib 
napja van.

Em lékeztető
1490 május 17-én választották Ulászlót ma

gyar királlyá,
1892 május 17-én hunyt el Klapka György, 

a szabadságharc kivá’ó hadvezére.
Múzeumok

Usyetemi Általános Növénytani Intézet (Far
kas-utca 1., Közp. Egyetem, I. udvar felől be
járat) múzeumai: A'földi muzeum, Erdélyi 
szoba, Tanszer- és Amerikai-Alaszkai muzeum, 
nyitva minden hónap első vasárnapján d. e.
1Ó—12 (díjmentesen).

MÚZEUMOK: Erdélyi Muzeum őskori, a ró
mai, népvándorlási, iparművészeti és művészeti 
tárai, Renaissance kőemléktan. Bástya-utca 2. 
Nyitva 9—13 óráig.

Ällatlani Muzeum: Mikó-utca 5. sz. Nyitva
9—12 óráig. Megtekintése bejelentendő az 
OVilH kirendeltségben.

Botanikus Muzeum. A Botanikus-kertben, 
Malális-utca 42. Nyitva: 8—13. 15—18 óráig.

EGYETEMI KÖNYVTÁR. Nyitva hétközna
pokon délelőtt 8— 1-ig és délután 3—8 óráig. 
A népkönyvtár nyitva (vasárnap is) délután
3—9 óráig:

A KOLOZSVÁRI NEMZETI SZÍN
HÁZ HETI MŰSORA

Május 17-én, hétfőn tél 7 órakor: I. COPPÉLIA. 
II. MAROSSZÉKI HUSVÉT. III. SEHERÉ- 
ZÁDE. Balett. A Tizes Szervezet előadása. 
Jegveket a pénztár nem árusít.

Május 18-án, kedden fél 6 órakor: CARMEN, 
Napi bérlet B. 31. szám. Opera heíyárak. 

Május 19-én. szerdán fél 7 órakor: MÁRIA 
FŐHADNAGY. Bérle'sziinet. Rendes hely- 
árak.

Május 20-án, csütörtökön délután fél 3 ó n 
kor: MÁRIA FŐHADNAGY. Katona elő
adás. Jegyéke' a pénztár nem árusít. 

Május ?0-án, csütörtökön fé' 7 órakor: PÁRISI 
EXPRESS. Bére'szünet. Rendes helyárak 

Május 21-én, pénteken 6 órakor: HÁRY JÁ
NOS. ünnepi előadás Kodály Zoltán tisz
teletére és személyes közreműködésével.

Bérletszünet Opera helyárak.
Május 22-én, szombaton fél 7 órakor: PÁRISI 

EXPRESS. Bérletezünet. Rendes helyárak. 
Május 23-áu, vasárnap dé’után fél 3 órakor: 

I. COPPÉLIA. II. SEHEREZÁJDE. Balett. 
Olcsó helyárak.

Május 23-án, vasárnap fél 7 órakor: PÁRISI 
EXPRESS. Bérietszünet. Rendes heíyárak.

m o z i k  m ű s o r a
ÁRPÁD: ÉLETRE ÍTÉLTEK.
C O R V I N ;  S Z I R I U S Z .
E R D É L Y ;  N É G Y L O V A S  H I N T Ó .  
E G Y E T E M :  E G Y  S Z Í V  K I A D Ó ,
M Á T Y Á S :  G Y Á V A S Á G .
R Á K Ó C Z I :  C I F R A  N Y O M O R Ú S Á G .

R Á U I Ó
KEDD, MÁJUS la,

BUDAPEST I.: 5.40 Üzen az otthon. 6.40
Ébresztő, torna. 7 Hírek, közlemények, reggeli 
zene. 10 Hírek. 10.15 Rádjózenekar. 11.10 
Nemzetközi viz jelzőből gálád. 11.15 Da'mü- 
részletek. 11.40 Divattudósitás. 12 Harangszó. 
fohász, Himnusz. 12.10 Melles Béla-zenekar. 
12.40 Hírek. 13.20 Időjelzés, vizá'.J.á.eje’enlés.
13.30 Honvédőink íi/ennek. 14 Radics Gábor 
tánicz.ene-eoyüttese játszik. 14.30 Hírek, mű
sorismertetés. 15 Budai mandolinzenekai.
15.30 Gyermekdélután. 15.55 A mintaszerű 
szociális város. Közvetítés: 16.20 Hírek né
met, román, szlovák és ruszin nyelven. 16.45 
Időjelzés, hirek. 17 Magyar nóták. 17.40 
Sz.vatkó Pál előadása. 18 Magyar művészek a 
Magyar Vöröskeresztért. (Az április 29-i adás 
hangfelvétele.) Közben 18.50 Hirek. 21 Naple
mente után. Előadás. 21.30 César Frank: Pas
torale. 21.40 Hirek. 22.10 A Mária Terézia 1 
honvéd gyalogezred zenekara, 22.50 Zenekari 
müvek, 23.45 Hirek.

J U H , U S  e ls e jé n  NYÁ3U 
Q yor - és g ép ír  Ma ií»*o vám
\ ezdődik kezdőknek és ha adóknak

F o l b a p t h  É v a
g őrs géoiró és sz pi ószakisko
lájában. Beír ítkozások mind n nap 
d. e. 9—11-ig d u. 3—8 ig. Kos
suth Lajos utca 5. — Tel. 18—94.

A P R Ó H I R D E T É S E K
Apróbbd«U-*ek dija v/avank ni ? tillér, *a»l»t:abh' szed***«! 14 fiUéf, n Ingkl■ «-*>b htrdH#* 
4M*» tíz 70 lUUr. All.ittl róiií*«- szavanként 4 tiller, vastag ibh s/edc*.MM «
!»ll«»r. \  IciyoJcvobb ţprohijdţţet alias! krraaök részére 40 filler. Kezeié*) költség: ( im l  
kiadóban és je.fcgé« hirdetések után 20 filler. Kedvezm énye» árak nagyobb kötéseknél. — 

Aprofclrdelcbttk előre  lizeU udúk. Vidékről b élyegekbe» U beküldhetők-

Házasság és levelezés

E C D  I D O L A I . L Ó ,  r ó m .  k á t . ,  n y u g d í j a s  á l 
l á s ú  f i a t a l e m b e r  j ó m e g j e l e n c s ü  k i s l á n y  i s m e 
r e t s é g é t  k e r e s i .  C í m m e l  e l l á t o t t  l e v é l r e  b ő 
v e b b e n  v á l a s z o l o k .  , ,K ö z e l i  c s k ü y ő "  j e l i g é r e  a  
k i a d ó b a .  0 1 4 7 2

Ö T  P E S T I  f i a t a l e m b e r  i t t  t a r t ó z k o d ó  u k  
i d e j é r e  p a r t n e r n ő k e t  k e r e s n e k .  V a l q . / . t  , , O r g a -  
n a s i p o k "  j e l i g é r e  a  k i a d ó b a  k é r ü n k .  0 1 6 0 1

V E G Y E S

VIDÉKÉN u t a z t a t o k ,  k e r e s k e d e l m i  v á l l a 
l a t t ó l  j u t a l é k o s  m e g b í z á s t  v á l l a l o k .  K i s s  
L á s z l ó .  M u s s o L n i - u t  8 .  0 1 5 6 1

I R D f . I . Y I  M a g á n a y o n a o z ó  I r o d a  f e l v i l á g o 
s í t á s t  a d ,  n y o m o z ,  i n f o r m á l ,  m i i . ( J e n t  a  l e g 
d i s z k r é t e b b e n  e l i n t é z .  B a r t h a  M i k l ó s - u t c a  5. 
1. e m e l e t .  T e l e f o n  17 — 3 8 .

M Ű V I R Á G O K  r a k t á r o n  és  r e n d e l é s r e  l e g o l  
c s o b b a n  b e s z e r e z h e t ő k  D a h l i a  m ü v í r á g s z a l o n -  
b a n ,  H o r t h y - u t  3 5 .  F  3 4 0

V L Í N D é G L Ó I  p á l y á z a t o t  h i r d e t  a  L i u s -  
i p a r u s o k  s z ö v e t s é g e .  P á l y á z a t i  K i t é t e l e k  m e g 
t e k i n t h e t ő k  K n z a - u .  16 .  s z á m  a l a t t .  G y .  > 34  

E R N ' l  Ö Ü Z E M  ( ^ i ’c s s e l é n y i - u t c a  4 . ,  u d v a r 
b a n )  s z a k s z e r ű  c r n y ő j a  v i t á s t ,  á t h ú z á s t  s á l l a l .  
K é s z  e r n y ő k  r a k t á r o n .  F

B É R R E  v e n n é k  K o l o z s v á r o n ,  v a g y  v i d é k e n  
j ó m c u e t e l ü  f é n y k é p é s z e t i  m ű t e r m e t ,  e s e t l e g  
t á r s u l n é k .  ( E s e t l e g  ü r e s e n . )  S z i v e s  m e g k e r e s é s t  
k é r  H a r k á n y i  f é n y k ^ p c ő z ,  Ú j v i d é k ,  S z ű c s  I m -  
r e - u t c a  14 .  0 1 5 9 8

A  P O L G Á R I  i s k o l a  s z e p t e m b e r i  m a g á n 
v i z s g á i r a  e l ő k é s z í t ő  t a n f o l y a m o k  k e z d ő d n e k .  
J e l e n t k e z é s e k e t  e l f o g a d  d é l u t á n  7 — 8 - i g .  Z á -  
p o l v a - u t c a  1 6 .  I .  1 5 .  0 1 6 0 0

A D Á S - V É T E L
ANTIK a s z t a l  ás  ü l o k á d  e l a d ó .  D o h á n y - u t c a  

7. s / á x n .  G .  121
H A N G L E M E Z E K E T ,  h a s z n á l t ,  v a g y  t ö 

r ö t t  á l l a p o t b a n  v e s z ü n k .  K o n s t r u k c i ó ,  D e á k  
F e r e n c - u t c a  7 .  F

B Ú T O R ,  h á l ó s z o b á k ,  k o m b i n á l t  s z o b á k ,  
k o n y h á k ,  k á r p i t o z o t t  b ú t o r o k ,  s e z l o n o k  k a p 
h a t ó k  F o s z t ó  S á n d o r  k á r p i t o s ,  S z e n t c g y h á z -  
u í c a  3.  F

Z O N G O R Á T ,  r ö v i d ,  k e r e s z t h u r o s t ,  v a g y  
p i a n i n ó t  —  v i u é k r ő L  is  —  m e g v é t e l r e  k e r e 
s e k .  A j á n l a t o k a t  F e h é r ,  D e á k  F e r e n c - u t c a  18.  
t e l e l ő n  i c — 9 5 .  1 3 0 2

2 — 3 L Á M P Á S ,  n o  W o l t r a  is  á t k a p c s o l 
h a t ó  r á d i ó t  m e g v é t e l r e  k e r e s e k .  C í m  a  k i a d ó 
b a .  G  1 18

Részletfizeiésre is  kaphatók olaj
festm ények, csendéletek, hangulatos 
tájképek ism ert festőm űvészektől, 
biondelkerettel- K épkereskedés Mun* 
kácsy-u. 16. (állomásnál-)

HASZNÁLT b ú t o r t  v e s z e k  és e l a d o k .  L e -  
v e l e z ő l a p h i v a s r a  h á z h o z  m e g y e k .  L u k á t s  F e  
r e n c ,  D é z s m a - u t c a  1 3 .  F  4 8 1

K O M B I N Á L T  s z o b a ,  d i ó f u r n i r o s  e l a d ó .  —  
A s z t a L o s m ü h e l y ,  P a p - u t c a  4 1 .  • F

H á R O M F I Ó K O S  k a s z t e n t  m e g v é t e l r e  k e 
r e s e k .  C í m e k e t  , ,K a s z t é n “  j e l i g é r e  k i a d ó b a .  G  

B É L Y E G G Y Ü J T E M É N Y E K E T ,  t ö m e g b é 
l y e g e t  l e g e l ő n y ö s e b b e n  v á s á r o l o k .  H e r c z e g n é  
b é l y e g k e r e s k e d é s .  D á v i d  F e r e n c - u t c a  1 2 .  F  

K A N Á R I  m a d á r  p á r j á v a l  e l a d ó .  T e l j e s  f e l 
s z e r e l é s s e l .  C s e r e i - u t  2 9 .  1 3 1 3

2 3  É V E  f e n n á l l ó ,  j ó f o r g a l m u  f ű s z e r  v e 
g y e s  ü z l e t  e g é s z s é g i  o k o k  m i a t t  a z o n n a l  á t 
a d ó .  B á n f f y h u n y a d .  K e r e s z t e s .  1 3 1 0

J Ó K A R . B A N  l e v ő  h a r m ó n i u m o t  k e r e s e k .  
B e n e d e k  G y u l a ,  F .  I .  K .  E . ,  H i t l e r - t é r  1 3 .

10 1  >
K O M B I N Á L T  s z o b a b e r e n d e z é s ,  í r ó a s z 

t a l ,  k ö n y v s z e k r é n y ,  h a t s z e m é l y e s  k i n y i t h a t ó  
a s z t a l ,  z e n e s z e k r é n y ,  K a p p e l  í r ó g é p  d i ó f u r n i -  
ro s , n a g y o n  s z é p ,  e g y b e n ,  v a g y  d a r a b o n k é n t  
<is e l a d ó , .  K ö t ő - u .  4 ,  e m e l e t .  F .  3 4 1

A N G O R A . N  Y U L A K .  18  d r b . ,  k e t r e c c e l  
e g y ü t t  e l a d ó k .  U g y a n i t t  e g y  s t r ú i ' s z e k é r  is  
e l a d ó .  T é g l á s - u t c a  6 8 .  0 1 5 8 3

M O T O R K E R É K P Á R ,  ü z e m k é p e s ,  5 0 0  
c u r .  e l a d ó .  B o l g á r - u .  5. 0 1 5 S 3

C S E  P  E L  - M O T O R K E R É K P Á R  jó  á l l a p o t 
b a n  e l a d ó .  D é l u t á n  5— 7 .  J ó s i k a - 1 1 .  3 8 .  1 3 3 5  

Z O N G O R A ,  r ö v i d ,  k é r é s z ü l  m o s ,  b é c s i  
g y á r t m á n y  e l a d ó .  J ó k a i - u .  4 ,  e l s ő  e m e l e t  1 2 .  
s z á m .  0 1 5 7 3

E L A D Ó  e r e d e t i  p e r z s a  ( T e h e r a n )  e b é d l ő -  
s z ő n y e g ,  10  m 2. E r z s é b e t - u t  1 6 .  1. 4 .  G y .  5 3 6  

H A S Z N Á L T  r u h á k a t ,  f e h é r n e m ű k e t  v e s z e k  
és e l a d o k .  H í v á s r a  h á z h o z  m e g y e k .  R o t h  
D á v i d n é .  T i m á r - u t c a  2 2 .  P

V A S E S Z T E R G A P A D  1 .5  m .  c s u c s t á v o l s á g -  
g a l ,  p r i z m á s  e r e d e t i  g y á r i  s z e r e l v é n n y e l ,  p r i 
m a  á l l a p o t b a n  e l a d ó .  L ő r i n c z ,  H o n v é d - u t c a  
54 T e i e f o n  4 2 — 2 7 .  r í s z 5

T R I U M P H  m o t o r k e r é k p á r  5 0 0 - a s  és e g v  2 
t o n n á s  f l a s h c n c u s  e l a d ó ,  G i d ó f a l v y  15 .  0 1 5 9 7  

FINQM KIVITELÜ k o m b i n á l t  s z o b a  e l 
a d ó .  A s z t a l o s ,  H o r t h y - u t  5 0 .  0 1 6 0 3

Jóm euetelű korcsma joyfolytonos- 
sáyyal fo rg a lm a s  he lyen ,  m á s  elfog 
la lls ítg  LLtialt, ú tadó. C im  a k ia d ó 
ban . 0&430

A L K A L M A Z Á S

M A N I K Ű R Ö S T  f é l v e / .  N a g y ,  f o d r á s z .  
K o s s u t h  L a j o s - u .  2.  1345

I A N U L Ó I  f e l v e s z  B ö s z ö r m c n y i n é ,  M á 
t y á s - u t c a  i .  • 1 2 9 8

K Ö N Y V E L Ő T  k e r e s e k  d é l u t á n i  k ö n y v e l é s 
r e .  A j á n l a t o k a t  „ K e n y é r g y á r “  j e l i g é r e  a  k i 
a d ó b a .  1 3 5 7

G Y A K O R L O T T  e l á r u s i t ó n ő t  a z o n n a l r a  
f e l v e s z ü n k .  C i m  a  k i a d ó b a n .  G r .  120

K E R E S Z T É N Y ,  t ö k é l e t e s  g é p  és g v o r  . í r ó 
n ő t  a z o n n a l i  b e l é p é s r e  k e r e s ü n k .  V á r o s i  l i u s -  
á r u g v á r  B é r ü z e m ,  K r i z a - u i c a  14.  s z á m .  1 3 3 9  

1 r ..M N Y O M Ó T  és  f é m ö n t ő i  f e l v e s z ü n k .  
J e l e n t k e z é s e k  i g é n y b e j e l e n t é s s e l ,  e d d i g i  m ű 
k ö d é s  m e g a d á s á v a l  E l o r e n z  m é r i e g g y á r  N a g y 
v á r a d ,  K a p i s z t r á n - t é r  2 .  G y .

P É N Z T Á R O S  k i s a s s z o n y t  k e r e s ü n k .  D a r 
v a s  v e n d é g l ő ,  R a d á k - u t c a  2 .  0 1 5 9 9

I N G A T L A N  — L A K Á 3

E L C S E R É L N É M  k ü l t e l k e n  l e v ő ,  k i s b é r l e -  
t ü ,  2 s z o b a ,  k o r r u o r t o s  l a k á s o m a t  3— 4  s z o 
b á s ,  k e r t e s ,  l e h e t ő l e g  k ü l ö n t e i k e n  l e v ő  l a k á s 
s a l .  A j á n l a t o k a t  ,,M e g e g y e z é s ' '  j e l i g é r e  a  k i 
a d ó b a .  F  3 4 1

Ü R E S  T E L K E T  k e r e s e k  m e g v é t e l r e .  A j á n 
l a t o k a t  „ P a r c e l l a “4 j e l i g é r e  a  k i a d ó b a  k é 
r e k .  F  3 4 1

M Ű S Z A K I  Ü Z E M  t a n t e r e m n e k  m e g f e l e l ő  
h e l y i s é g e t  k e r e s ,  i r o d a  és m e l l é k h e l y i s é g e k k e l  
e g y ü t t  a  b e l v á r o s b a n .  S z á s z  K á r o l y ,  Á r p i d -  
u t  2 8 .  F

S Ü R G Ő S E N  e l a d ó  b e l v á r o s b a n  e m e l e t e s  
b é r h á z . ,  t ö b b  ü z l e t h e l y i s é g g e l ,  4 7 0  e z e r  p e n 
g ő é r t .  E l a d ó  t ö b b l a k á s o s ,  e m e l e t e s  u j  v i l l a ,  
s z a n a t ó r i u m n a k  . a l ó ,  3 h o l d  g y ü m ö l c s ö s s e l ,  
2 6 0  e z e r  p e n g ő .  U j  c s a l á d i  h á z  k é t  l a k á s s a l ,
1 5 . 0 0 0  n é g y z e t m é t e r e s  t e r ü l e t t e l ,  75  ez .er ,  e b 
b ő l  2 5  e z e r  b a u k t c h e r .  U j ,  m o d e r n  v i l l a ,  b e 
k ö l t ö z h e t ő ,  65  e z e r  p e n g ő é r t ,  A t t i l a - u t  k ö r 
z e t b e n .  U j  v i l l a ,  3 s z o b a ,  k o n y h a ,  4 5  e z e r  
p e n g ő .  2 x 1  s z o b a  k o n y h i s  h á z ,  2 2  e z e r  p e n g ő .  
K r a u l s  J á n o s ,  m .  k i r .  f ö l d m ű v e l é s ü g y i  m i 
n i s z t e r  á l t a l  5 3 1 . 4 8 0 — 9 4 2 .  V I I .  B .  2 .  s z á m  
a .  e n g e d é l y e z e t t  i n g a t l a n k ö z v e t í t ő i  i r o d a .  
K o l o z s v á r ,  M á t y á s  k i r á l y - t é r  1 9 .  T e l e f o n :  
2 fc— 9 7 .  F .  4 7 0

EL A D Ó  e g y  s z o b a  k o n y h i s  t e l e k  1 0  ez .er  
p e n g ő é r t .  V í z ,  v i l l a n y  b e n t .  D a l o s - u t c a  6 .  
K c t v i z k ö z r .  1 3 4 8

E L A D Ó  3 s z o b a  k o n y h i s  t e l e k ,  k ü l ö n  k é t  
s z o b á v a l ,  n a g y  u d v a r r a l  4 2  e z e r  p e n g ő ,  6  
e z e r  p e n g ő  b a n k t e h e r  á t v e h e t ő .  I s t ó k  i r o d a ,  
D e á k  F e r e n c - u t c a  11 . ,  t e l e f o n  4 5 — 16.  1 3 4 7

R A K T Á R N A K  a l k a l m a s ,  2 — 3 r é s z b ő l  á l l ó  
h e l y s é g e t  k e r e s e k  b e l v á r o s b a n .  C i m :  V a r g a ,  
K i r á l y - u t c a  g i .  1 3 5 2

} f  T T L I Y Á N Y - u .  7 — 9 .  s z á m  a l a t t  l é v ő  
h á z a m  a z o n n a l  e l a d ó .  É r d e k l ő d n i  l e h e t  F o r -  
d u l ó - u .  i o .  s z .  1 3 2 2

S É ' R G Ö S E N  e l a d ó  k e r t e s  h á r o m  e g y  s z o b a  
k o n y h á s  h á z .  É r t e k e z n i  K e r e s z t e s ,  V á i - u t c a  
2 .  s z á m .  O U 4 2

K O L O Z S V Á R I  v a s ú t á l l o m á s n á l  5 s z o b á s ,  
p i n c é b ő l ,  n a g y  k e r t t e l ,  j ó f o r g a l m u  v e n d é g l ő  
b e t e g s é g  m i a t t  a z o n n a l  á t a d ó .  C i m  a  k i a d ó 
b a n .  _  ̂ Q i 594

E L C S E R É L N É M  S z c n d y - u t c a i  2   ̂ s z o b á s ,  
k o m f o r t o s ,  m o d e r n  l a k á s o m a t  3 s z o b á s ,  k o m 
f o r t o s  l a k á s s a l ,  .a k l i n i k á k  k ö z e l é b e n .  S é t a t é r i  
t á v o l s á g  m e g f e l e l ő .  C i m  a  k i a d ó b a n .  0 1 5 9 0

Elcserélném  ötszobás, fürdőszobás, 
cselédszobás, erkély«s belvárosi ko
lozsvári lakásom at önálló  házban, 
nagyobb kertben lévő legalább négy- 
szobás, fürdőszobás lakással. Cim a 
kiadóban.

K E R E S E K  i  v a g y  2 t e l j e s e n  k ü l ö n b é  j á r a t i t  
b ú t o r o z o t t  s z o b á t .  „ Á l l a n d ó  l a k ó “  j e l i g é r e .

' 1 Jj 8
M E L Y I K  n e m  á r j a  h á z t u l a j d o n o s ,  v a g y  f ő 

b é r l ő  a d n a  k i  e g y  ü r e s  k i s  s z o b á t  h á z a s p á r 
n a k .  C i m  a  k i a d ó b a n .  % 0 2 5 2 3

E L A D Ó K  c s a l á d i  é s  b é r h á z a k ,  h á z a s  és 
ü r e s  t e l k e k ,  g y ü m ö l c s ö s ö k ,  g y á r  t e . é p n e k  a l 
k a l m a s  i n g a t l a n o k  t í z e z e r  p e r g ő t ő l  n e g v s / á z -  
e z e r  p e n g ő i g .  L a t z i n g e r  i n g a t l a n f o r g a l m a  , r o 
d a ,  B a r t h a  M i k l ó s - u t c a  5. I .  e m e l e t .  T e l e f o n  
1 7 — 3 6 ,  E- 3 4 1

BÚTOROZOTT s z o b á t ,  v a g y  g a r z o n l a k á s t  
k e r e s e k ,  l e h e t ő l e g  U n i ó - u t c a  k o r n y é k é n .  T e 
l e f o n  d é l e l ő t t  3 7 — 3 1 .  1 3 5 9

1Ü6 pengő havi jövedelmet hozó, 
üzletnek is megfelelő sarok bérhá
zam 35.000 pengőért eladó. __ Ügynö
kökkel nőni tárgyalok. Értekezni 
Mikó-utca 57., ajtó 2. 01585

Az első hadtest vívói nyerték az országos
hadsereg-vivóbajnokságot

Pontversenyben hetedik; lett a k o lo z sv á r i  h adtest
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S ie s s e n  m e g v á lta n i  ja g y á t  a

Kqszqp István estre!
M á ty á s  K irá ly  D á k h á z b a n  s z e r d á n ,  m á ju s  19-án e s te  
1  ó rakor«  J e g y e k  e lő v é te lb e n  1-tól 4 p e  g ő .  a ^ I k u s z n á l

P. Endrődy Lász'ó beszél 
Kaszap Is váriról. Paszta 
S á n d o r  költeményeiből 
szaval, Végh S ndor he
gedül. A lanit>k' pzők 140 
la u ve ye-karát N gy Ist
ván vez nyli. Bevezetőt 
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23 . 0 0 0 főnyi közönség előtt

B zonylalan kezdés, nyomasztó SYájcl fölény után az első  félidő 
közepén magára talált a magyar csapat és nagy fölénnyel 3:1 

(3:1) arányban biztosan győzött a svájci válogatott ellen
Góllövök: Monnard, Bodola, Zse-igsPór, Bodoli — Egy $ölj*t nem Ítél © meg

a mrgyap csapatna^ Bu w na d • játékvezető
Győzőit a KEÂC a KKASE e 1 an, a DVSCpjoij na y hare ut£n csak döntetlenül 
végzett; a B atya eilen, d̂  i„y I s  ve?eildüüi & y &  ne eíoportj^naü bajnokságát

A vasárnapi zsúfolt sportműsor legnagyobb jelentőségű eseménye kétségtelenül a genfi magyar—svájci válogatott ta
lálkozó volt, amelynek kimenetelét két nemzet sporttársadalma várta feszült érdeklődéssel. A mérkőzés — a várakozás
nak megfelelően — a magyar válogatott kétgólos győzelmével végződött, amely az első negyedóra bizonytalan, kapkodó 
játéka után magára talált) nagy fölényt harcolt ki és tartotta azt az utolsó percekig, biztosan győzve a svájci nemzeti vá
logatott ellen. __ „ ,

Ezúttal huszonharmadszor játszott egymással a magyar és a svájci csapat, a magyar együttes vasárnapi győzelmével 
pedig 16-ik győzelmét aratta. A  mérkőzések közül kettő döntetlenül végződött és mindössze csak öt esetben szenvedett 
vereséget a magyar csapat. . _  ̂ „ ,

A kolozsvári sportműsor keretében a városi sporttelepen válogató tornászversenyt, majd két bajnoki mérkőzést bo
nyolítottak le, melyeknek során a Bástya balszerencsés küzdelem után, döntetlenül végzett a Mátyás-csoport bajnokával, a 
Debreceni VSC együttesével, a KEAC pedig győzött a KKASE együttese ellen.

A KAC Unió-utcai egyesületi helyiségében vasárnap fejeződtek be a hadsereg vivóbajnokságainak döntő küzdelme* 
amelyek páratlanul érdekes harc és kemény összecsapások után az l. hadtest vívóinak győzelmével végződtek.

A vasárnapi sportesemények részletei a következők:

Nagy fölénnyel, biztosan győzőt! Svájcban a magyar válogatott
GENF, május 17. Huszonötezer néző 

előtt, dr. Bauwens vezetésével játszotta 
Magyarország válogatott labdarugócsapa
ta huszonharmadik válogatott mérkőzé
sét Svájc válogatottjával, amelyet szép 
játék és állandó fölény után 3:1 (3:1) 
arányban biztosan győzött le.

A magyar csapat jelentős késéssel, 
szombaton este 7 órakor érkezett a sváj
ci fővárosba, ahol szállodába mentek, 
majd rövidet sétált a csapat és m indnyá
jan már a kora esti órákban nyugovóra 
tértek.

A válogatott a mérkőzés előtt egy órá
val érkezett ki a pályára, amelyet már 
zsúfolásig megtöltött a közönség. Pont
ban öt órakor feszült izgalom és a közön
ség moraja közben a következő összeállí
tásban lépett a két együttes a pályára: 

Magyarország: Tóth — Szűcs, Szalag
— Sárossi III., Olajkár, Perényi — Kin
cses, Marosvári, Zsengellér, Bodola, Tóth
III.

Svájc: Ballabio — Lehmann, Guerne
— Springer, Vernati, Rickenbach — Bic
kel, Amado, Monnard, Abegglen, Aeby.

A magyar csapat szél ellen kezdett, 
amelynek kihasználásával m ár az első 
percben támadást indított a svájci együt
tes. Ez azonban a magyar hátvédeken el
akadt. A következő percekben továbbra 
is a svájci csapat tám adott és a nézőtéren 
szorongó kis magyar sziget dermedt cso
dálkozására jelentős fölényt is harcolt ki 
magának. Egyik támadást a másik után 
zúdította a magyar kapu felé, amelynek 
védői mintha elvesztették volna fejüket.  
A csatársor bizonytalankodott, a védők 
nem találták helyüket és már úgy lát
szott, hogy döntő fölényt sikerül kivívnia 
a svájci együttesnek. A válogatott szem- 
melláthatólag hosszú ideig nem talált 
magára. Idegen volt nekik a pálya, az 
erős szél szokatlan és még szokatlanabb 
a közvetlenül a pálya szélén kuporgó 
közönség, amely erősen feszélyezte őket. 
A körülményeknek köszönhető, hogy az 
otthoni pályán mozgó svájciak óramű
pontossággal dolgoztak és már a tizedik 
percben olyan támadás gördült a magyar 
kapu felé, amely góllal végződött.

Bickel— Amado összjáték után utóbbi 
a jó helyzetben lévő Monnard elé to
vábbított, dki közvetlen közelről bizto
san hálóba helyezte a labdát (1:0).

A közönség egetverő örömujjongással fo
gadta a gólt és biztatta csapatát. A gól 
következtében jelentkező elkeseredés 
azonban visszaadta erejét a magyar csa
patnak és az máris felszabadultabban 
kezdett mozogni, támadásba lendült. Me
zőnyjáték után a 28. percben Bodola lőtt 
kapu mellé, a 30. percben Marosvári sza
badrúgása terem tett veszélyes helyzetet a 
svájci kapu előtt.

A 33. percben végül egyenlített a ma
gyar csapat. Bodola kapott jó labdát 
szélről, igen jó helyzetben a kapu előtt. 
A svájci védők hiába rohantak rá: 
.,Dudus“ megtalálta a rést és a követ

kező pillanatban már a hálóba pergelt 
u labda (1:1).
Egy perc sem telt el és máris újabb 

gólt ért el a magyar csapat. Bodola egye
dül futott a labdával a kapu felé. A biz
tos gólnak látszó helyzetet Ballabio kifu
tással akarta menteni.

Bodola azonban az utolsó pillanatban 
magasan Marosvárihoz játszotta a lab- 

j dát, aki azt átfejelte az üresen álló 
I Zsengellér elé. Egy villámgyors mozdu- 
j lat és a labda nem tévesztett célt. ké-
1 nyelmesen besétált az üres kapuba

( 2 : 1) .

Dermedt csendben fogadta a magyar 
csapat vezető gólját a svájci győzelemért 
szurkoló és a hazai támadások alkalm á
val zugó tömeg. De nem volt mit tenni. 
A gól gól m aradt.

Ekkor már nyoma sem volt az ideges
ségnek a magyar csapaton. Megtalál, .áh 
a svájci csapat keresztlabdákkal dolgozó 
taktikájának az ellenszerét, ráállottak jól 
az emberekre, szükség esetén jól tömö
rültek kapu előtt, a csatárok sűrűn cse
réltek helyet és biztos fölényt harcoltak 
ki.

Â gól után a 36. percben Sárosi lövése 
ment kapura, a 40. percben Zsengellér lö
vését védte Ballabio. A 42. percben Ama- 
do veszélyes tám adását szerelte Olajkár, 
a 43. percben Marosvári lövését fogta 
Ballabio.

A 44. percben érte el harmadik gólját 
a magyar válogatott: Marosvári szaba- 
don, fzifott le jobboldalon kapu közelé
be. Mivel a későn érkező svájci védők 
nem zavarták, jó labdát adott a 16-oson 
álló Bodola elé, aki hatalmas lövéssel 
jobb alsósarokba helyezte a labdát (3:1). 
Szünet után a svájci csapat tám adott 

többet. A 3. percben Olajkár védte az 
Anegglen—Amado-pár támadását, az 5. 
percben Szűcs m entett az utolsó pillanat
ban Bickel elől. A 6. percben Zsengellér 
tám adását akasztotta meg Bickel. A S. 
percben veszélyes helyzet alakult ki a 
magyar kapu előtt: Monard labdáját 
Amado 16-osról kapura lőtte. Tóth fogta 
a labdát, de kiejtette. Szerencsére nem  
volt svájci csatár a közelben. A l l .  perc
ben O lajkár védte Aeby támadását, a 12. 
percben Monnard elől Perényi mentett. 
A 13. percben Perényi gáncsa m iatt Aeby 
szabadrúgást rúgott. A magyar védelem 
nem fedezte le a svájci játékost, aki ka
pura rúgta a labdát, amelyet Tóth sze
rencsésen védett.

A 16. percben Bickel— Amado összjá
ték eredményeképpen utóbbi három lé
péssel a kapu előtt lövésre készült, de 
Tóth pompás vetődéssel lábáról szedte 
le a labdát.

A  17. percben csökkent a játék irama, a 
magyar csapat is kezdett támadni és Bal
labio nehezen védte Kincses labdáját. A
18. percben ezzel szemben Tóth csak ve
tődéssel tudott menteni a kapu felé ro
hanó Aeby elől.

A svájciak szél ellen is jobban támad

tak ezekben a percekben. A magyar csa
paton meglátszott a kétgólos előny és bi
zony meglehetős kényelmesen mozogtak. 
Ekkor m ár nem volt iram, küzdelem és a 
magyar csapat leginkább az eredmény 
tartására szorítkozott.

A 19. percben Tóth levegőben úszva 
védte Amado hatalmas lövését. A közön
ség meg is tapsolta érte. A 25. percben 
sarokrúgást ért el a magyar csapat, de 
azt értékesíteni nem tudta. A 27. percben 
Tóth jó helyzetben rosszul r>ette át Kin
cses jó labdáját, lőtt is kapura, de Balla
bio a lövést könnyen védte. A 32. percben 
meleg helyzet tám adt a svájci kapu előtt. 
Bodola, majd Tóth lőtt kapura. Ballabio 
mindkét lövést védte, nagy kavarodás

keletkezett a kapu előtt és már-már a 
hálóban volt a labda, amikor Lehmann 
az utolsó pillanatban kivágta a mezőnybe.

A 35. percben sarokrúgás következté
ben a magyar kapusnak lett nagy melege. 
A Bickel lábáról jól érkező labdára 
Abegglen és Aeby egyszerre is fejeltek. 
De ez volt a szerencse, mert a labda haj
szálnyira a kapu fölé ment.!... A 40. perc
ben Monnard fejelt kapu mellé, a 42. 
percben Szűcs fejéről pattant a labda ki.

A 43. percben gólt ért el a magyar csa
pat. Marosvári— Bodola összjáték után 
Ballabio kifutva akart menteni. Egyik 
magyar csatár azonban megnyomta, mire 
Ballabio elvétette a labdát, amelyet egy 
jó helyzetben lévő magyar csatár lába a 
hálóba továbbított. Bauwens dr. a golt 
azonban a svájci közönség nagy meg
könnyebbülésére nem adta meg.

A 45. percben Amado eresztett ha ta l
mas lövést kapura, Tóth azonban vetődve 
mentett. Szögletrugás következett, Bickel 
állott neki, már rúgta volna is, de ekkor 
szólalt meg a játékvezető sipja és jelezte 
a huszonharmadik magyar—svájci nem 
zetközi mérkőzés befejezését, amelyet 
szép, változatos játék, helyenként erős 
küzdelem után, nagy fölénnyel 3:1 (3:1) 
arányban 'megérdemelten nyert a magyar 
csapac.

A győztes csapat legjobbjai az igen jó 
formában lévő Tóth, Szalay, Olajkár és 
Perényi voltak a védelemben. A csatár
sorban Kincses szürkén játszott, Maros
vári és Zsengellér eredményesen. A Bo
dola—Tóth 111.-szárny igen jól megállot
ta helyét.

A svájci csapat legjobb embere Balla
bio kapus volt, amely sok góltól mentette 
meg csapatát. A hátvédek közül Leh
mann, a fedezetek közül Vernati volt jó, 
a csatársorban Amado, Abegglen és Aeby 
voltak veszélyesek.

A kerületi bajnoki mérkőzések 
eredményei

KMTE— Postás 1:0 (1:0).
Vezette Sipos. A mérkőzést a városi 

kispályán játszották és azt a KMTE nyer
te meg a fölényben játszó Postás együt
tes ellen Orosznak az első félidő 20. per
cében rúgott öngóljával. A mérkőzés ba
rátságos jellegű volt, illetve a KMTE le
mondott a két pontról a Postások javára.

Korvin— KMÄV II. 1:0 (1:0).
Vezette Gábor. A  lelkesen küzdő gyári 

csapat Kamillónak 11-esből lőtt góljával 
megérdemelten nyerte meg a mérkőzést.

Bástya— KMÁV ifjúsági 0:0.
KAC— Korvin ifjúsági 11:0 {5:0).
Vezette Márton. A KAC gárdája hen

gerelt. Góllövők: Szász 4, Kovács Vili 3, 
Kerekes 2, Szabó 2.

A KAC ifjúsági győzelmével az ifjúsá
gi bajnokság jelöltje lett.

Balszerenoés küzdelem ul*n csak döntetlent 
tudott a Bástya a DtfSC e! e.i e érni

Biztosan győzött a KEAC a KKASE ellen
KOLOZSVÁR. Gazdag és válrozatos sport- I 

programot bonyolítottak le vasárnap délután j 
a kolozsvári csapatok a városi sporttelep ( 
sportpályáján, ahol a rendező egyesületek két 
változatos bajnoki küzdelem mellett még 
ökölvívó bemutatóról és válogató tornász- 
vei senyiől is gondoskodtak.

A lelátóra felszerelt hangszórókon közvetí
tett zene hangjai mellett fél 3 órakor a 
KKASE ökölvívói: Szerémy— Petmcz, Tusán 
—-Kerekes, Priszter—Soós, Biró—Farkas, Si
pos—Fülöp léptek a szoritóbá és bemutató 
mérkőzést vívtak a közönség nagy érdeklődé
se kíséretében.

Ezt a válogató tprnászverseny követte. A 
kolozsvári egyesületek legjobb tornászai mu
tatták be gyakori araikat, amelyeknek ered
ményeképpen a következő helyezési sorrend 
alakult ki:

Lólengés; 1. László KEAC, z. Páska Villa
mosmüvek, 3. Erdélyi KKASE.

Korlát: i. Páska Villamosmüvek és Tőkés 
KKASE. 2. László KEAC, 3. Batiz Villamos
müvek.

Műszak ad gyakorlatok: 1. László KEAC, 2. 
Tőkés KKASE, 3. Albert KKASE.

Nyújtó; r. László, Szász, Lakatos (KEAC),
2. Batiz Villamosmüvek, 3. Páska Villamos- 
müvek.

Az összetett versenyben: 1. László KEAC,
2. Páska Villamosmüvek, 3. Szász KEAC, 4. 
Lakatos KEAC és Tőkés KKASE, 5. Albert 
KKASE, 6. Batiz Villamosmüvek, 7. Erdélvi 
KKASE, 8. Nagy KKASE, 9. Jangosian Vil
lamosmüvek, 10. Nagy Albert Villamosmü
vek.

DVSC—Bástya 2:2 (1:1)
Ezután került sor az első bajnoki mérkő

zésre, a DVSC—Bástya találkozóra. 2000 né
ző előtt, Jania sípjelére a következő két csa
pat kezdte meg a játékot:

DVSC: Keskeny — Papp, B. Nagy — Csó
kái, Mester, Zilahi — Szabó, Tisza, Szilágyi, 
Serfőzö, Sidlik.

Bástya: Dénes — Wild, Kapusi — Kalló,
Szőcs, Balogh — Geczö, Farkas, Enghy, Páll-

fy, Both.
Élénk és változatos játék után a vendégcsa

pat lőtte a 7. percben az első gólt. Tisza be
adását Szilágyi kapta és lőtte kapura x lab
dát [6-oyól, amely Dénes kezét ermtve, a 
felső sarokban kötött ki (i;o).

Gól után a Bástya támadott és a 23. perc
ben egyenlített is. Pálljy szélen lejutva Ge- 
czőhöz, ez pedig Farkashoz továbbított, aki 
a labdát a balsarokba vágta (1 ; i).

A félidő hátralevő részében a Bástya táma
dott, Both a 25. percben kézzel lökve gólt is 
lőtt, de azt a játékvezető nem adta meg. A 
4 r. percben Both, a 44. percben pedig Gecző 
lőtt jó helyzetben kapu fölé.

Szünet után valóságos pergőtüzet zúdított 
a Bástya a vendégcsapat kapuja felé, egymás
után öt sarokrúgást is ért el, de eredményte
lenül. Csak a 22. percben sikerült megszerez,, 
niök a vezetést, amikor Enghy jobbszélről be 
adott labdáját Both kapta. Both a 16-oson 
álló Farkashoz továbbított, aki kapásból a 
mérkőzés legszebb gólját lőtte a felső jobb sa
rokba -(2:1). A pazar gólt megtapsolta a kö
zönség és támadásra biztatta a helyi csapatot, 
amely azonban balszerencsés támadás kö
vetkeztében a 34. percben gólt kapott.

Sidlik sarokrúgása következtében kavaro
dás támadt a kapu előtt, Dénes önfeláldozóan 
védeni akart, a labdához azonban csak nyúl
ni tudott, mert az irányt változtatva, a bal 
sarokba pattant (2:2).

A mérkőzés hátralévő részében a Bástya 
hiába igyekezett javítani, a mérkőzést veret
lenül a DVSC nyerte meg, amely egyetlen 
vereség nélkül harcolta végig az NB lí. Má
tyás csoportjának küzdelmeit és yj. ponttal 
első helyezett is lett.

A győztes csapat legjobbjai Papp, Szilágyi 
éŝ  Serfőző voltak, 3 Bástvának főképpen a 
védelme és fedezetsora volt jó, a csatársorban 
pedig Farkas.

Jania a mérkőzést jól vezette.
KEAC—KKASE 3:0 (3:0)

A Bántva—DVSC mérkőzés után került <or 
a kerületi rangadóra: a KEAC—KKASE bal-
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1 *“ L » t T v r k o  ' é s r e .  A já ték .  m c u k c / c U s c  e l ő l i  
k o k  o mos . .t , l í v s r r e  v o l t .  A K I  A t  r e s t r ő l  

A..'.m i  l ' .u  f i j v e t r m i  t a n á r s e g é d ,  a  K l  AC 
l a b d a r u g ó  v a k u s .  t á l \ a m i k  e l n ö k e .  a K K A S 1 
r e v . é i o l  K ir d J v  U b d a r u g ó s / a k ü o / t . i l v i
e l n ö k  n y ú j t o t t a k  á t  / i s / l ó k a t ,  m a j d  P o l a r e r /  
k \  v c / c t c s c v c l  a k ö v e t k e z ő k é p p e n  á l l o t t a k  
k e z d é s  b t / . :

1 K I  A t  ; M a j o r  S r a l o k v ,  R e g n e r  P ü n •
k ö s t r ,  S z e r é m i , T ö r ö k  —  T o m b o r y ,  R i t s z u ,  
K o v á é  < P ál,  S z a b ó ,  K i i r t b y .

' A A I S I . : S 7öcs  - J ó j á n ,  M a r o s á n  B a r 
e z i ,  R a t  se iz ing, D ó z s a  —  P o r u e z ,  B író-  M a 
ros i ,  l e k e n ' ,  A -v r a m .

I l ó n k  i f a m u  j á t é k  u t á n  a  i $ .  p e r c b e n  a 
K 1 A C  s z e r e z t e  m e g  a v e z e t é s t .  S z a b ó  l ö v é s é t  
a  K K A S i  k a p u s a  k i ü t ö t t e ,  a k i p a t t a n ó  l a b d á t  
K i i r t b y  a  h á l ó b a  l ő t t e  ( i : o ) .

I .-1 e tf .  p e r c b e n  K o v á c s  á t j á t s z o t t a  a v é d e l 
m e t  és i k i j u t ó  k a p u s  m e l l e t t  l ő t t e  a z  e g y e t e 
m i  c s a p a t  m á s o d i k  g ó l já t  ( z : o ) .

• 1 p e r c b e n  s a r o k r ú g á s  u t á n  S z a b ó  k ö 
z e l r ő l  a h á l ó b a  f e j e l t e  a labdáit  ( j : o ) .  

í S z ü n e t  u t á n  a  K K A S E - n a k  is  v o l t  n é h á n y  
v e s z é l y e s  l e f u t á s a ,  d e  a k i t ű n ő e n  v é d e k e z ő  és 
j ó l  j á t s z ó  K E A C - a l  s z e m b e n  a  t á m a d á s o k  
e r e d m é n y t e l e n e k  m a r a d t a k .

A  m é r k ő z é s t  a z  e g y e t e m i  c s a p a t  m i n d v é g i g  
f ö l é n y e s  j á t é k  u t á n  m e g é r d e m e l t e n  n y e r t e  
m e g  és e z z e l  e g y ü t t  m i n d e n  v a l ó s z í n ű s é g  s z e 
r i n t  a k e r ü l e t i  b a j n o k i  c í m e t  is és és  m é l t á n  
m e g é r d e m l i  a z  N B  I I . - b e  v a l ó  f e l j u t á s á t .

A z  e g y e t e m i e k  k ö z ü l  P ű n k ö s t i ,  S z e r e m v, 
K o v á c s  és S z a b ó ,  a  k e r e s k e d ő k  c s a p a t á b ó l  
F e k e te ,  D ó z s a  és M a r o s i  v o l t a k  j ó k .

i A  K A C  Ú S Z Ó S Z A K O S Z T Á L Y A  f e l h í v j a  
t a g j a i t  a r r a ,  h o g y  m a ,  h é t f ő n  d é l u t á n  fé l  6 
ó r a k o r  a z  e g y e t e m i  s p o r t p a r k b a n  t a r t a n d ó  
k o s á r l a b d a  e d z é s e n  j e l e n j e n e k  m e g .  ,

f A  M E F S O K  v a s á r n a p  d é l e l ő t t  t i  ó r a k o r  
a  B E A C - p á l y á n  r e n d e z t e  e z i d c i  L a k y  D e z s ő  
a t l é t i k a i  e m l é k v e r s e n y é t ,  a m e l y n e k  g v ő z t e s e  
a  T F S E  e g y ü t t e s e  l e t t  j o  p o n t t a l .  M á s o d i k  a  
M A F C  4 6 ,  h a r m a d i k  a  L A S F  a j  p o n t t a l .  A  
K E A C  X p o n t t a l  h a t o d i k  l e t t .  ,

S O P R O N B A N  a  m a g y a r  B - v á l o g a t o t t  6:1  
( 4 : 1 )  a r á n y b a n  g y ő z ö t t  a  v á r o s  v á l o g a t o t t j a  
e l l e n  E g r e s s í ,  L a c z k ó ,  M é s z á r o s  ( a )  és P i n t é r  
( a )  g ó l j a i v a l .
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Árdrágitási tümegperekben 
Ítélkezett az uzsorabiróság

Kolozsvár, május 17. Az árdrágitási perek 
iiosszu sora került tárgyalásra az utóbbi na
pokban a kolozsvári törvényszék mellett mű
ködő uz60ia egyesbiróság előtt. Alig néhány 
tárgyalóéi napon nem kevesebb, mint 75 
ügyben hozott Ítéletet Szűcs András dr., 
egyes uzsorabiró. Ez újabb árdrágitási perek, 
tárgya’ésain nemcsak kolozsvári lakosokat 
vont fele’öesögre árdrágítás miatt a birőság, 
de tömegesen vonultak fel a falvakból és 
községekből is földművesek és gazdálkodók, 
akik azért kerültek a vádlottak padjára, 
mert nem tartották be az uzsora törvény ben 
előirt rendelkezéseket.

A legutóbbi tárgya isi napon egy-két úgy
nevezett tömegoer is tárgyalásra került. Áz 
egyiknek előzményei még a mult’ év júliusára 
nyúlnak vissza, amikor Magyargorbó község
ben e gazdák a gyapjukészletet ellenőrző hon- 
vcdbizo'tságnak a Valóságos állományná’ ke
vesebb bárányt és juhot jelentettek be. 
Emiatt 12 gazdálkodó ellen indult tpeg az el- I 
járás. A tárgyaláson a vád és védelem meg- ! 
ha ugatása után Sziics András dr. egyes ! 
uzeorabiró a következő ité’etet hozta: "őOO j 
pengő p.nzbüntetésre Ítélte Vitán Gergelyt, ! 
200—200 pengő pénzbüntetést szabott kÓPuró j 
Jánosra. Ciobán Jánosra, Neamt Jánosra, Ab- 1 
rurián Simonra és Sinka Jánosra, valamint , 
100—100 pengő öénzbüntetést kaptak Ab ni dán 1 
Traján. Sinka Péterré, Gócán Gergely, Gilo- j 
ván János, Maier János é6 Danes Illésné.

—

Három szovjet hadosztály semmisült 
meg a kubáni hídfőnél m

Á d á z  lé g ih a r c o k  a  C s a to r n a  k ö rn y é k é n . — A n é m e te k  
S u n d e r la n d o t ,  a  b r i te k  K ö z é p -N é m e to rs z á g o t tá m a d tá k

I k u b á n i  h ü l l ő n é l  a n é m e t  c s a p a t o k  h e l y i  
t á m a d á s a i  t o i a b b i  e r e d m é n y e k e t  é r t e k  el. A
n é m e t  s i k e r e k  a n n á l  f i g y e l e m r e m é l t ó b b a k ,  
m e r t  a s z o v j e t  h a d v e z e t ő s é g  a m o s z k v a i  h i 
v a t a l o s  l a p o k b a n  a k u b á n i  h i d  jó  so rsá t  i l l e 
tő e n  a S z o v j e t r e  n é z v e  k e d v e z ő  s z í n e k b e n  
t ű n t e t t e  f e l  és a h i d j ő h a r c o k  k i m e n e t e l e  tc r  
k u n t  l e b e n  s e m m i  k é t s é g e t  t ű n i  h a g y o t t  a 
s z o v j e t  k ö z v é l e m é n y  s z á m á r a .  V a l ó s z í n ű n e k  
l a t s z i k ,  h o g y  a z  e g y e l ő r e  h e l y i  v á l l a l k o z á s o k 
ra  s z o r í t k o z ó  n é m e t  k e z d e m é n y e z é s  a k u b á n i  
h í d f ő n é l  t o v á b b i  f r o n t s z a k a s z o k r a  is k i t e r j e d

s ha  e z  m e g t ö r t é n i k ,  i g a z o l n i  f o g ja  a z t  a f é l -  
h i v a t a l o s  b e r l in i  v é l e m é n y t ,  h o g y  a n y á r i  n é 
m e t  h a d m ű v e l e t e k  f ő c é l ja  i s m é t  a K a u k á z u s  
m e g h ó d í t á s a  le s z .

A z  é s z a k a f r i k a i  h a r c o k  m e g s z ű n é s e  u t á n  
f e l s z a b a d u l t  ango lszász ,  lég i  e r ű t  n a g y  r a j o k 
b a n  k ü b l i k  S z i c í l i a ,  S z a r d í n i a ,  D c l o l a s z o r -  
S/.ág, v a l a m i m  a z  C g Q l - t e n ţ e r e n  l é v ő  o la sz  és 
n é m e t  m e g s z á l lá s  a l a t t  á l ló  s z i g e t e k  fö lé .  Az. 
olasz, v á r o s o k  e l l e n i  lég i  t á m a d á s o k n á l  az. a n 
g o l  r e p ü l ö k  a t i s z te sség es  h a d v i s e l é s  á l t a l  m í g 
n e m  e n g e d e t t  f e g y v e r e k e t  is h a s z n á l n a k  és

n m é t  r o b b a n ó  t ö l t ő t o l l a k a t  d o b t a k  le. A  P o 
pe d o  d ' l t u l j a  f é n y k é p e s  r i p o r t o t  k ö z ö l  a r o m 
m á  b o m b á z o t t  G r o s c t t o r ó l  s e g y i k  f é n y i  é p e n  
l á t h a t u n k  e g y  ö t é v e s  g y e r m e k e t ,  a k i n e k  lá 
b á t  s z é t t é p t e  e g y  r o b b a n ó  t ö l t ő t o l l .  Az. o l a s z  
kormány a s v é d  k o r m á n y  k ö z v e t í t é s é v e l  t i l t a 
k o z á s á t  j e l e n t e t t e  b e  L o n d o n b a n  és W a 
s h i n g t o n b a n  a h a d v i s e l é s n e k  e m e  m ó d j a  e l l en  
s h í r  s z e r in t  az. ango lszász ,  f ő v á r o s o k b a n  ú g y  
n y i l a t k o z t a k ,  h o g y  ,,az. a n g o l  p i l ó t á k  e g y é n i  
k e z d e m é n y e z é s é t  a  j ö v ő b e n  m e g  f o g j á k  t i l 
t a n i “ .

N ém et h i v a t a l o s :

Elénk harci tev ék en y ség  a kubáni hídfőnél
•Borlinl>ől je len ti  az  MTI: A F ü h 

r e r  fő h a d isz á l lá sá ró l  je le n t i  a  véderő  
f ő p a ra n c s n o k s á g a :

A k u b á n i  h ídfő  ke le t i  s z a k a s z á n  
to v á b b  fokozódo tt  a n ém et t á m a d á s  
é s  n j a b b  e r e d m é n y e k e t  hozott- Két 
napig ' t a i t o  k e m é n y  h a rc o k  s o r á n  a 
légi h a d e rő v e l  együ tt  m ű k ö d v e  s ik e 
rü lt  h á r o m  szovjet h a d o s z tá ly  g y a 
lo g s á g á n a k  zöm ét m e g s e m m is í te n i .
A Szovjet s z á m o s  á g y ú n  és p á n c é lo 
son k ív ü l  sok k ö n n y ű  és n e h é z  g y a 
logsági fegyvert  vesz te t t .  É lénk  j á r 
őr tevékenységet .  és S z u h in ic s i tö l  d é l 
r e  egy e l len ség es  t á m a d á s  ere-dme
n y e s  e lh á r í t á s á t  je le n t ik  a  keleti a r c 
vonal többi s z a k a sz a i ró l .

A H a lá s z  fé lsz ige tné l  g y o rs  n é m e t  
h a tn i  re p ü lő g é p e k  e lsü li  .vesztet lek egy 
3000 b r u t to  re g isz te r  to n n á s  e l le n sé 
ges  száll it óha jó t .

B one  k ik ö tő jé t  a z  e lm ú l t  éjjel ú j 
ból b o m b á z tu k  és a  k ik ö tő b e n  több  
h a jó t  e l t a l á l tu n k .

Vadász- és légvédelm i tüzérségi e l
hárításunk visszavetette két nagy 
északam erikai bombavető kötelék  
szom baton északnyugati német k i
kötővárosok ellen intézett tám adá
sát. Vadászaink a tenger felé szo
rították vissza az ellenséget és a 
haditengerészet egységeivel együtt 
9 négym otoros bom bavetöt lő t
tek le.

Négy saját vadászgépünk e lv eszett .

A m egszállt nyugati területek és  
az Atlanti-tenger felett 8 ellenséges  
repülőgép közül egy nagy vizirepü- 
lőgépet m eysem m isi tét tünk.

Elszórt brit kötelékek a vasárnap
ra virradó éjjel zavaró tám adásokat 
intéztek Észak- és Közép-Németor- 
száy ellen.

Gyors ném et harcirepülőgépek  
nappal Anglia déli partjáig hatoltak

előre és katonai célpontokat tám ad
tak. A vasárnapra virradó éjjel a né
met légihaderö erős kötelékekkel és 
kedvező látási viszonyok m ellett tá
madta Sunderland hajóipari közpon
tot. A robbanó és gyujtóbombák fő 
leg a hajógyárakban akoztak jelen
tékeny károkat. A brit szigetország 
elleni tám adásból három német re
pülőgép nem tért vissza.

A kubáni hídfőnél a  ném etek kezében  
von a k ezd em én yezés

Berlinből jelenti az Interinf.: A Nem zetközi Tájékoztató Iroda je
lenti a keleti arcvonal helyzetéről: A kubáni hidfö arcvonaLszakaszan már 
két nap óta vitathatatlanul a német csapatok kezébe került a kezdem é
nyezés. Szom baton ném et rohamcsapatok kiváló sikerrel folytatták tá
madó vállalkozásaikat. A hídfő keleti arcvonalán újabb szakaszt hódí
tottak el, legalább három, tám adásra készenlétbe helyezett szovjet had
osztályt teljesen szétvertek és valam ennyi nehéz támadó fegyvert vagy  
kézrekeritettek, vagy m egsem m isítettek. A ném et harci- és csatarepülő
gépek százai sok szovjet nehézüteget clyan  eredm ényesen bombáztak, 
hogy túlnyom ó részük harcképtelenné vált. Nagy sikerrel tám adták a 
vasúti és közúti, valam int az utánpótló szállítást. Felgyújtottak egy  
olajszállító vonatot is. Az alsókubáni arcvonal felé haladva három zsú
folt csapatszállító  vonatot nyilt pályán olyan sú lyosan  megrongáltak« 
hogy útjukat nem tudták folytatni. r

A keleti arcvonal egyéb szakaszáról vasárnap nem  jelentettek külö
nösebb harci tevékenységet.

Gyors német harci repülők a H alász-félszigettől keletre az Északi- 
Jegestengeren elsü llyesztettek  egy M urmanszk felé haladó 3öttü tonnás 
fehérhajót.

T engely  repü lők  tám adás Bone kikötője e llen
Berlinből jelenti az MTI: A Nem zetközi Tájékoztató Iroda jelenti a 

földközitengeri harcokról: Német harcirepülőgépek Bone kikötője ellen  
két egym ást követő éjszakán intéztek támadást- Tám adásaikkal érzé
keny veszteségeket okoztak az am erikai-brit hajózásnak. A piájus 15-re 
virradó éjjel sikerült egy 6000 tonnás kereskedelm i hajót és egy nagy  
tartályhajót m egsem m isíteni, a 16-ra virradó éjjel pedig a bonei kikötő  
medrében és a móló m entén több hajót bom batalálattal oly sú lyosan  
m egrongálni, hogy azok a szállításra teljesen alkalm atlanná váltak. 
M egállapították, hogy legalább három ezek közül a hajók közűi m egfe
neklett. Két m ásik hajót a szem élyzete csak úgy tudott m egm enteni, 
hogy sietve partrafuttatták. Valam ennyi hajó szinültig volt rakom ány
nyal. Bone kikötőberendezéseiben és a rakpartokon a bombatalálatok  
gyorsan elharapózó tűzvészt okoztak. A tűzben tetem es m ennyiségű  
felhalm ozott hadianyag m egsem m isült.

D a v ie s  T eh er á n b a  érk ezeti
AMSZTERDAM, május 77. (MTI—DNB.). 

Dawies, Roosevelt külön követe, aki útban 
van Moszkva fele, mint a brit hírszolgálat 
jelenti, repülőgépe« Teheránba érkezett. 
Egyetlen szóval sem nyilatkozott küldetéséről 
és rövidesen továbbutazik a szovjet főváros 

I fele. .• — • • u.

i LEVÉLPAPÍROKAT minden szin- 
! ben és m inőségben kaphat az „Ellen- 
I zék“ könyvesboltban, Kolozsvár, Má- 
» tyás-király-tér 9. Telefon l l —99-

A diákok tünUtüitlc — líolatin becsukja- 
a sxeaníl is- bú-% — íflucika dükőnfy

Helyszíni upfrU a frztonbati dLáktiUittté&iái
S z o m b a t  e s t e  a  m o z i  z s ú f o l t ,  a  h í r a d ó  l e 

p e r e g ,  z ö r ö g n e k  a  c u k o r k á k r ó l  l e b o n t o t t  p a 
p i r o s o k ,  a z  e m b e r e k  —  m i n d e n  r e n d ű  é s  r a n 
g ú  és  k o r ú  n ' . o z i l á t o g a t ó  —  b o l d o g  e l r é v ü l é s -  
s d  v á r a k o z n a k  a  i i l m r e .  A  f i l m b e n  K a r ú d  v  
j á t s z i k ,  az. e  k ő  s z á m ú  S z t á r ,  n a g y b e t ű v e l ,  k i 
n e k  r e k l á m j a  és a  k ö r ü l ö t t e  z a j l ó  e s e m é n y e k  
f e l ü l m ú l j á k  a  L e g v a d a b b  a m e r i k a i  f i l m ő r ü l e 
t e t .

A  S z t á r  m e g j e l e n i k  a  v á s z n o n ,  n a g y ,  k ö n y -  
r .y e s  s z e m e k k e l  n é z  és é n e k e l n i  k e z d .  É s  e b b e n  
a  p i l l a n a t b a n  p o k o l i  f ü t t y  es p f u j o z á s  h a r s a n  
t e l  es^ s z i n t e  í u r e s á n  h a t ,  h o g y  a  n a g y  f e j  a  
l e p e d ő n  n e m  t ű n i k  e l ,  v a g y  l e g a l á b b  is n e m  
h a l l g a t  e l ,  h a n e m  b ü v m o s o l l y a í  t o v á b b  f o l y 
t a t j a  t e r m é s z e t e s e n  a  d a l t ,  a m e l y  b i z o n v o s a n  
v á g y r ó l  és  c s ő k r ő l  és h a l á l o s  s z e n v e d é l y r ő l  
s z o l ,  d e  a m e l y b ő l  e g y  s z ó t  s e m  l e h e t  h a l l a n i .

V i l á g o s ^  l e s z  és a  m o z i  n é z ő t e r é n  m e g j e l e n i k  
e g y  r e n d ő r t i s z t .

—  A k i n e k  -nem  t e t s z i k  a f i l m ,  a z  t á v o z z o n  —

m o n d j a  e r é l y e s e n .
U g y l á t s z i k ,  s e n k i  s e m  a k a r  t á v o z n i .  A  l e v e 

g ő b e n  a  s z o k a t l a n  e s e m é n y e k  k i s  v é l l a n y o s -  
s z i k r á i  g y u l l a d n a k .  V a n ,  a k i  m o s o l y o g ,  v a n ,  
a k i  b o s s z a n k o d i k .  M o s t  m e g k e z d ő d i k  a  f i l m ,  
a  s l á g e r .  N e m  t ö r t é n i k  s e m m i  a d d i g  a  p i l l a ,  
n a r i g  a  n é z ő t é r e n ,  a m í g  K a r á d y  m e g  n e r n  j e 
l e n i k .  E k k o r  ú j r a  f ü t t y  cs „ l e  v e l e ' "  és  , . p f u j ' £ 
a  n é z ő t é r ,  c s u p a  f i a t a l ,  k ö v e t e l ő  h a n g ,  v a l ó 
s á g o s  s z a v a l ó k ó t j u s .

J o b b o l d a l o m o n  s z ő k e  h ö l g y  ü l .  A m i n t  ú j r a  
v i l á g o s  l e s z ,  l á t o m ,  h o g y  m é r g é b e n  e g é s z e n  
l á n g r a g y u l t .

—  M i  e z  —  m o n d j a  — , m i t  c s i n á l n a k ? A z  
e m b e r  egész  h é t e n  d o l g o z i k ,  h o g y  v é g r e  s z o m 
b a t o n  e l jö h es sen  a  m o z i b a .  . .

—  D e  M u c i k á m  —  s z ó i  a  m e l l e t t e  ü l ő  f é r f i  
o l y  s z e r é n y e n  és c s i t i t ó n ,  h o g y  m á s  m i n t  fét ; j  
n e m  l e h e t  — , d e  d r á g a  M u c i k á m ,  i l y e t  m é g 
se l e h e t  m o n d a n i  . . ,

—  H a l l g a s s  — • m o r d u l  r á  a  n ő  — , te  p e r 

s z e  g y á v a  v a g y  és m u l y a .  A h e l y e t t ,  h o g y  r á 
j u k  s z ó ln á l .  T e  v a g y  a f é r f i .  D e  te  i t t  ü l s z  
és h a l l g a t s z  . . .  A z  e m b e r  e lő r e  ö r ü l  a s z o m 
b a t i  m o z i n a k ,  k i a d  k é t  p e n g ő t  és a k k o r  m e g 
z a v a r j á k  a z  é l v e z e t é t . . . M i c s o d a  e l já rás  ez? ..

K o m o l y ,  i d ő s e b b  f é r f i  h á t r a f o r d u l .  A r c a  
c s u p a  d e r ű  és f ö l é n y .

—  A  d i á k s á g  m i n d e n ü t t  t ü n t e t  K a r á d y  e l -  
d e n  —  s z ó l  b e l e  M u c i k á é k  v i t á j á b a  — , a z  e l 
le n  a z  í z l é s t e l e n  r e k l á m h a d j á r a t  e l len ,  a m i t  
v e l e  c s i n á ln a k .

S e m m i  k ö z ö m  a  d i á k s á g h o z  —  í g y  M u 
c i k a  —  és s e m m i  k ö z ö m  a r e k lá m ! )  a d  j á r a t h o z .  
A  j e g y e m  k é t  p e n g ő b e  k e r ü l t  és l á t n i  a k a r o k  
a p é n z e m é r t .

E z a l a t t  I z g a l m a s  j e l e n e t e k  j á t s z ó d n a k  le .  
A  r e n d ő r s é g  is  m e g j e l e n i k  a  n é z ő t é r e n  és e g é s >  
s o r o k a t  k i v i s z  a z  e l ő c s a r n o k b a .  A  t ü n t e t ő k  
e n g e d e l m e s k e d n e k ,  d e  o d a k ü n n  ú j r a  k e z d i k  a  
s z a v a l ó k ó r u s t :  M a g y a r  f i l m e t !  M a g y a r  f i l m e t !

A  k o m o l y  u r  o k t a t j a  a  t a j t é k z ó  M u c i k á t :
—  K é r e m ,  é n  m e g é r t e m  e z e k e t  a f i u k a t .  

M é g i s c s a k  h a l l a t l a n ,  h o g y  a m a i  n e h é z  v i l á g 
b a n  e g y  s z í n é s z n ő  k i j e l e n t s e ,  h o g y  ő  h a v o n t a  
e z e r ö t s z á z  p e n g ő t  k ö l t  a r r a ,  h o g y  a r a j o n g ó i 
n a k  v á l a s z o l j o n .  K i k  e z e k  a r a j o n g ó k ?  M e g 
k é r  g ü l t  i s k o l á s l á n y o k  és f i u k  . . .

M u c i k a  f e l c s a t t a n .
—  És é n !  V e g y e  t u d o m á s u l !  És  a z é r t  bánt- ,  

j á k ,  m e r t  n a g y  te h t s é g .  És  g y ö n y ö r ű  és g y ö -

n y ö r ü  h a n g j a  v a n .  É n  m i n d e n  f i l m j é t  m e g n é 
z e m .  És s e m m i  k ö z ö m ,  k a  m á s o k n a k  n e m  t e t 
s z i k  és p f u j o z z á k .  É n  lá tn i  a k a r o k  a  p é n 
z e m é r t !  •

A  f é r j  k ö z b e s z ó l :  •
—  E z t  m á r  m o n d t a d  d r á g á m  . . .
—  E la l lg a s s  —  f e l e l  M u c i k a ,  a z t á n  ú j r a  s ö 

t é t  l e s z  és a  v á s z n o n  K s y ' í d y  b ú g  és  l e c s u k 
j a  a  s z e m é t ,  a z t á n  m e g i n t  b ú g  és  m e g i n t  l e 
c s u k j a  a  s z e m é t .  K ü n n  p e d i g  h a r s á n y  t o r k o k 
b ó l  r e f r a i n k é n t  h a l l a t s z i k  a  t ü n t e t ő k  k i á l t á s a :

—  M a g y a r  f i l m e t , m a g y a r  f i l m e t !  . . .
________________  (M. L-b

E L J E G Y Z É S .  P é t e r  M f r r g i t  é s  C z i l i  J ó - 
z s e f  m .  k i r .  z á s z l ó s ,  f .  h ó  1 5 - é n  t a r t o t t á k  
e l j e g y z é s ü k e t .  ( M i n d é i t  k ü l ö n  é r t e s í t é s  
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